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СЕНТЯБРЬ 2025     РУБРИКА МЭРАФ      

Сегодня я хочу поговорить о том, что нас всех объединя­
ет – о гражданской активности.

Этот термин давно вышел за рамки учебников и сухих 
определений. Он живет рядом с нами, в каждом нашем 
шаге, и проявляется в самых простых поступках. Когда 
житель города сам, без напоминаний, высаживает цветы у 
своего подъезда – это гражданская активность. Когда кто-
то замечает пожилого соседа, которому нужна помощь, 
и сообщает об этом – это тоже гражданская активность. 
Именно из таких маленьких шагов складывается большое 
общее дело. Они наполняют наш город теплом, заботой и 
ощущением, что Маарду – это не просто место на карте, а 
наш общий дом.

Гражданская активность многогранна и проявляется в 
самых разных формах. 

Для одних она выражается в волонтерстве: поддержка 
пожилых соседей, помощь приютам для животных, до­
норство или участие в благотворительных акциях. Для 
других – это экологическая ответственность: сортировка 
отходов, участие в субботниках, забота о чистоте наших 
дворов и парков. 

Есть и те, кто проявляют активность через творчество 
и культуру – помогают организовывать городские меро­
приятия, делятся своими талантами и становятся частью 
культурных объединений. 

В последние годы особое место гражданская активность 
заняла в социальных сетях. Там рождаются живые обсуж­
дения, поднимаются важные вопросы и появляются ини­
циативы, которые затем воплощаются в жизнь и меняют 
город к лучшему. 

И все это – разные грани одной силы, которая объединя­
ет нас и делает Маарду более заботливым, ярким и совре­
менным городом.

Гражданская активность – это готовность не оставаться 
в стороне, а быть человеком, который своим примером, 

мнением, делом или инициативой старается сделать жизнь 
вокруг лучше. Это то, что превращает обычное «я живу 
здесь» в гордое «это мой город».

Укрепление социальных связей
Когда мы вместе сажаем деревья у дома или сохраняем 

национальные традиции через культурные мероприятия – 
мы не просто делаем полезное дело. Мы становимся ближе 
друг к другу. Люди, объединенные общей целью, переста­
ют быть случайными соседями – они становятся настоящей 
командой.

Решение конкретных проблем
Я не раз замечала, что самые важные изменения в го­

роде происходили тогда, когда инициативы и предложе­
ния жителей Маарду становились частью решений горсо­
брания и проектов горуправы. Так, благодаря программе 
«Сделаем город красивее» у нас появились новые детские 
площадки, открытый бассейн, низкие тропы приключений, 
скейтпарки, сцены под открытым небом и многие другие 
важные объекты. Все это стало возможным потому, что 
жители подсказали, чего именно не хватает. Активные го­
рожане лучше всех знают свои дворы и районы – и именно 
поэтому их идеи так ценны.

Развитие демократической культуры
Гражданская активность – это школа ответственности. 

Она учит нас формулировать свои интересы, искать ком­
промиссы и понимать, как работает управление городом. 
И самый важный ее урок – участие в выборах. Ведь именно 
голос каждого из нас определяет, каким будет Маарду 
завтра.

Иногда можно услышать равнодушное утверждение: 
«Мой голос ничего не решает».Но это не так. На муници­
пальных выборах каждый голос имеет особый вес, ведь 

ГРАЖДАНСКАЯ АКТИВНОСТЬ: ОТ ИНИЦИАТИВЫ – 
К ВЫДАЮЩИМСЯ РЕЗУЛЬТАТАМ
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 РУБРИКА МЭРАФ      
На муниципальных выборах у каждого жителя Маарду, 

начиная с 16 лет, есть возможность реально повлиять на 
то, каким будет наш город в ближайшие годы. 

Выборы в этом году продлятся целую неделю – с 13 по 
19 октября:
•	 с понедельника по субботу можно проголосовать так, 

как удобнее: либо на участке, либо электронно, через 
интернет;

•	 в воскресенье, 19 октября, голосование пройдет только 
на избирательных участках.

Важно знать: право голоса есть не только у граждан 
Эстонии. Голосовать могут также и граждане Европей-
ского союза, чье постоянное место жительства по данным 
регистра народонаселения на 19 сентября 2025 года нахо­
дится в городе Маарду. Принять участие могут и жители 
Маарду с «серыми» паспортами – при условии, что они 
жители Маарду и у них есть долгосрочный или постоянный 
вид на жительство.

Голосование – это не формальность. Это возможность 
каждому из нас внести свой вклад: сделать так, чтобы го­
род развивался именно в том направлении, которое важно 
для вас. Ведь чем активнее мы участвуем, тем больше Ма­
арду будет похож на тот город, в котором нам хочется жить, 
растить детей и проводить время с близкими.

Дорогие маардусцы, приходите на выборы! Ваш 
голос – это ваш личный вклад в будущее нашего Ма-
арду!

Маарду – это наш общий дом. Здесь мы живем, работа­
ем, растим детей, гуляем в парках и проводим свободное 
время. И особенно радостно видеть, как с каждым годом 
город становится уютнее, красивее и удобнее для жизни.

Уверена, у каждого из нас Маарду занимает особое ме­
сто в сердце. Больше всего мне хочется, чтобы наш город 
продолжал развиваться, становился местом новых идей 
и добрых дел, а его жители могли по-настоящему насла­
ждаться каждой минутой, проведенной здесь.

С уважением,

Аурика Син-Керра
Мэр города Маарду

именно от него зависит, каким будет наш город завтра.
Не стоит недооценивать силу участия в выборах. Речь 

идет не только о политике, а о повседневных вещах, ко­
торые важны каждому: будет ли во дворе новая детская 
площадка, благоустроят ли парк, отремонтируют ли до 
конца все школы, появятся ли новые парковки. Разница в 
десятки, а иногда даже в несколько голосов может повли­
ять на то, получит ли проект поддержку.

Выборы – это логичное продолжение нашей граждан­
ской активности. Мы участвуем в субботниках, помогаем со­
седям, обсуждаем городские вопросы в социальных сетях, 
а на выборах у нас есть возможность доверить будущее 
города кандидатам, чьи ценности и идеи вам понятны и 
созвучны. 

Каждый голос – это вклад в общее дело. Вместе они 
складываются в решения, которые формируют жизнь го­
рода, где мы живем и растим детей.

Дорогие маардусцы!
19 октября 2025 года в Эстонии пройдут выборы в собра­

ния местных самоуправлений.
В этот день и жители Маарду будут решать, кто станут 

депутатами городского собрания, и кто в ближайшие че­
тыре года будет отстаивать интересы города и его людей.

Почему это важно? Потому что именно горсобрание опре­
деляет, каким будет наш завтрашний Маарду.

Депутаты решают самые практичные и заметные для 
нас вопросы:
•	 	какой будет бюджет города и на что пойдут деньги;
•	 	что войдет в план развития и благоустройства города;
•	 	в каком объеме будут реновироваться школы и детские 

сады;
•	 	какой станет городская среда.

Именно в горсобрании утверждаются программы разви­
тия, распределяются ресурсы, формируется состав город­
ской управы. И все решения, которые принимают депутаты, 
отражаются на нашей повседневной жизни – от ремонта 
дворов и улиц до открытия новых кружков для детей или 
поддержки социальных услуг.

Муниципальные выборы – это возможность каждого 
жителя напрямую повлиять на то, как будет развиваться 
город. Здесь особенно заметно, что один голос может сы­
грать решающую роль.

Будущий состав горсобрания будет представлять инте­
ресы маардусцев целых четыре года. И именно вы решае­
те, кому доверить этот мандат.
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СЕНТЯБРЬ 2025     ВЫБОРЫ 2025Ф      

ВЫБОРЫ В МААРДУСКОЕ ГОРОДСКОЕ СОБРАНИЕ 
СОСТОЯТСЯ 19 ОКТЯБРЯ 2025 ГОДА

проголосовавший ранее электронно, может изменить свой 
голос, проголосовав бумажным бюллетенем на участке.

•	 С понедельника по четверг в каждом городе и волости 
работает как минимум один избирательный участок, где 
можно проголосовать вне своего избирательного округа 
по месту жительства.

•	 В пятницу, субботу и воскресенье голосовать можно толь­
ко в своем избирательном округе по месту жительства.

•	 Те, кому затруднительно лично прийти на участок (напри­
мер, по состоянию здоровья) и кто не хочет или не умеет 
голосовать электронно, могут заказать выездную урну для 
голосования на дом.
NB! Голосование на дому будет проходить 17, 18 и 19 октя-

бря.
Заявку на это можно подать в письменной форме (в том 

числе по электронной почте: julia.saveljeva@maardu.ee) или 
по телефону.  Заявление необходимо подать не позднее 19 
октября до 14:00.

 
НА ИЗБИРАТЕЛЬНОМ УЧАСТКЕ

1.	 	Избиратель идентифицируется по документу, удостоверя­
ющему личность (ID-карта, паспорт, водительское удосто­
верение). NB! Документ должен быть действительным.

2.		Затем работник участка делает в электронной базе данных 
отметку о выдаче избирателю бюллетеня.

3.		Избиратель получает бюллетень под подпись на специаль­
ном листе для подписей.

4.		Избиратель проходит в кабинку для голосования, где впи­
сывает в бюллетень номер выбранного кандидата.

5.		Перед тем как опущенный бюллетень попадет в урну, работ­
ник участка ставит на его внешней стороне печать.

ЭЛЕКТРОННОЕ ГОЛОСОВАНИЕ (E-hääletamine)
•	 Проголосовать электронно можно с компьютера, вставив 

ID-карту в картридер, а также с помощью Mobiil-ID или 
Smart-ID.

•	 Приложение для электронного голосования загружается с 
сайта valimised.ee.

•	 Для безопасного и бесперебойного голосования заранее 
проверьте обновления программного обеспечения ID-карты, 
операционной системы компьютера и антивируса.

•	 В течение 15 минут после голосования есть возможность 
убедиться, что ваш электронный голос дошел. Сделать это 
можно через мобильное устройство (смартфон или план­
шет), скачав приложение „EH kontrollrakendus“ в Google 
Play или App Store. Если приложение уже установлено с 
предыдущих выборов, его нужно обновить. С помощью 
приложения необходимо отсканировать QR-код, который 
появляется на экране компьютера после завершения элек­
тронного голосования.

ИНФОРМАЦИОННЫЙ ЛИСТ О ВЫБОРАХ
•	 Не позднее 9 октября каждый избиратель получит по элек­

тронной почте или обычной почтой информационный лист 
с данными о местах и времени голосования.

•	 В информационном листе содержится общая информа­
ция об избирательном праве и указаны все избирательные 
участки в городе.

•	 Информационный лист не связан с избирательным правом. 
Если избиратель, имеющий право голоса, не получит ин­
формационный лист, это никак не ограничивает его право 
проголосовать.

Каждый голос важен — обязательно приходите на выборы!

В Маарду открыты три избирательных участка. Избиратель 
не привязан к месту своей регистрации — любой житель горо­
да может проголосовать на том участке, который ему удобнее. 
Голосование пройдет в период с 13 по 19 октября. 

Имеющие право голоса жители других самоуправлений смо­
гут проголосовать на участке № 1 с 13.10 по 16.10.

Избирательные участки в Маарду расположены по сле-
дующим адресам:

1) Избирательный участок № 1 – Маардуский центр досуга 
(VAK) (Keemikute 12b).

Время работы:
•	 13 октября – 18 октября, с 12:00 до 20:00;
•	 19 октября, с 9:00 до 20:00.

2) Избирательный участок № 2 – Маардуская школа ис­
кусств (ул. Keemikute 19).

Время работы:
•	 17 октября – 18 октября, с 12:00 до 20:00;
•	 19 октября, с 9:00 до 20:00.

3) Избирательный участок № 3 – Маардуская гимназия 
(ул. Ringi 64).

Время работы:
•	 17 октября – 18 октября, с 12:00 до 20:00;
•	 19 октября, с 9:00 до 20:00.

Проголосовать можно также в Детском саду Мууга 
(Ploomipuu pst 52).

Время работы:
•	 18 октября, с 12:00 до 20:00.

ПРАВО ГОЛОСА
На выборах в Маардуское городское собрание право го-

лоса имеют лица, достигшие 16-летнего возраста к дню 
голосования:
•	 граждане Эстонии, чье постоянное место жительства по 

данным народного регистра на 19 сентября 2025 года на­
ходится в городе Маарду;

•	 лица без гражданства (с серым паспортом), чье постоян­
ное место жительства по данным народного регистра на 19 
сентября 2025 года находится в городе Маарду и которые 
проживают в Эстонии на основании долгосрочного вида на 
жительство или права постоянного проживания;

•	 граждане Европейского союза, чье постоянное место жи­
тельства по данным народного регистра на 19 сентября 
2025 года находится в городе Маарду.

Право голоса не имеют лица:
•	 признанные недееспособными в части избирательного пра­

ва;
•	 осужденные судом за преступление и отбывающие наказа­

ние в местах лишения свободы.

ЕДИНАЯ ИЗБИРАТЕЛЬНАЯ НЕДЕЛЯ
Период голосования объединен в одну неделю.

•	 С понедельника по субботу можно проголосовать как 
бумажным бюллетенем на участке, так и электронно — до 
20:00 в субботу.

•	 В воскресенье, в день выборов, голосование проводит­
ся только бумажными бюллетенями. При этом избиратель, 
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 ОФИЦИАЛЬНОЕ СООБЩЕНИЕФ      

ГОРОД МААРДУ ПОСЕТИЛИ ДЕЛЕГАЦИИ ЧЕТЫРЕХ СТРАН

ОТКРЫВАЕТСЯ РАУНД ПРИЕМА ЗАЯВОК 2025 ГОДА 
НА ЖИЛИЩНЫЕ ПОСОБИЯ ДЛЯ МНОГОДЕТНЫХ СЕМЕЙ

В сентябре 2025 года город Маарду принял официаль­
ные делегации из Латвии, Литвы, Польши и Молдовы. Ви­
зит проходил в рамках празднования 45-летнего юбилея 
города Маарду и создал прекрасную платформу для об­
мена опытом, ознакомления с организацией работы Ма­
ардуской горуправы, текущими проектами, приоритетами 
города и направлениями развития.

Общение с представителями делегаций позволило глуб­
же понять, каким образом города разных стран развива­

8 сентября 2025 года Фонд предпринимательства и 
инноваций начал прием заявок на жилищные пособия для 
многодетных семей. Раунд приема заявок будет открыт до 
23:59 20 октября 2025 года.

Заявки можно подавать через электронную среду под­
держки Государственного центра вспомогательных услуг. 
За поддержкой могут обращаться семьи, в которых растет 
не менее трех детей в возрасте до 19 лет включитель-
но.

Поддержка может быть использована с двумя це-
лями:
•	 для покупки дома, если у семьи нет жилья в собственно­

сти или существующее не соответствует современным 
условиям проживания;

•	 для перепланировки, ремонта или расширения принад­
лежащего семье жилого помещения, а также для возве­
дения жилого дома.

За поддержкой можно обратиться два раза:
•	 при первой заявке размер субсидии составляет до 

12 000 евро;
•	 при повторной заявке – 6000 евро.

NB! Если семья получила пособие до вступления в силу 
постановления от 26 ноября 2019 года и с тех пор не по­
лучала новой поддержки, она считается обратившейся 
впервые и имеет право на повторное ходатайство.

ют и поддерживают свои сообщества. В ходе обсуждений 
особое внимание было уделено вопросам образования и 
молодежи, развития местных сообществ, предпринима­
тельства, городской среды – именно в этих направлениях 
совместные инициативы могут принести плоды в будущем.

Город Маарду благодарит своих друзей из Латвии, Лит­
вы, Польши и Молдовы за открытый диалог, готовность к 
сотрудничеству и вдохновляющие идеи, которые помогают 
формировать будущее наших городов!

Если семья получила пособие в первый раз до 26 ноября 
2019 года и во второй раз после – она имеет право на по­
вторное ходатайство.

Условием для повторного ходатайства о пособии являет­
ся целевое и своевременное использование предыдущей 
субсидии.

Важнейшие условия
•	 В семье растет не менее трех детей в возрасте до 19 лет 

включительно.
•	 В 2024 году налогооблагаемый месячный доход на од­

ного члена семьи не превышал 550 евро.
•	 Жилое помещение находится в собственности заяви­

теля, созаявителя или их ребенка в возрасте до 15 лет 
(кроме случаев приобретения жилого помещения).

•	 Члены семьи зарегистрированы в регистре народона­
селения в являющемся объектом проекта жилом поме­
щении, в котором семья проживает (например, в случае 
ремонта), или по одному и тому же адресу (например, при 
покупке или перепланировке непригодного для прожи­
вания жилого помещения).

•	 В собственности заявителя, созаявителя и/или воспиты­
вающегося в семье ребенка или детей до 15 лет находит­
ся не более одного жилого помещения.

•	 Заявитель или созаявитель является гражданином 
Эстонской Республики, лицом с долгосрочным видом на 
жительство либо с правом на проживание или видом на 
жительство, действительным в течение всего срока поль­

  
Памятная фотография о визите делегаций в город МаардуПамятная фотография о визите делегаций в город Маарду
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ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ПОСОБИЕ В СВЯЗИ С НАЧАЛОМ УЧЕБНОГО ГОДА
По случаю начала учебного года Маардуская горуправа 

выплатит дополнительное школьное пособие из городского 
бюджета многодетным семьям (в которых три и более несо­
вершеннолетних детей), семьям с детьми с особыми потреб­
ностями и малообеспеченным семьям следующим образом:
•	 многодетным семьям, если один несовершеннолетний 

ребенок учится в общеобразовательной школе или про­
фессиональном учебном заведении – 75 евро;

•	 многодетным семьям, если два несовершеннолетних ре­
бенка учатся в общеобразовательной школе или профес­
сиональном учебном заведении – 90 евро;

•	 многодетным семьям, если три и более несовершенно­
летних ребенка учатся в общеобразовательной школе 
или профессиональном учебном заведении – 100 евро;

•	 малообеспеченным семьям, если один несовершеннолет­
ний ребенок учится в общеобразовательной школе или 
профессиональном учебном заведении – 100 евро;

•	 малообеспеченным семьям, если два несовершеннолет­
них ребенка учатся в общеобразовательной школе или 
профессиональном учебном заведении – 115 евро;

•	 малообеспеченным семьям, если три и более несовершен­
нолетних ребенка учатся в общеобразовательной школе 
или профессиональном учебном заведении – 125 евро;

•	 семьям с ребенком (детьми) с особыми потребностями, 
если хотя бы один несовершеннолетний ребенок учится 
в общеобразовательной школе или профессиональном 
учебном заведении – 50 евро.

NB! Дополнительное школьное пособие назначается при 
условии, что оба родителя ребенка, одинокий или разве­
денный родитель зарегистрированы в регистре населения 
города Маарду по состоянию на 01.01.2025 и место житель­
ства ребенка по данным регистра населения совпадает с 
адресом заявителя.

В случае данного пособия несовершеннолетним считается 
также человек в возрасте 19 лет, если он учится в обще­
образовательной школе или профессиональном учебном 
заведении.

Социальное пособие многодетным (в семье которых три 
и более несовершеннолетних детей) и малообеспеченным 
семьям выплачивается на семью. Социальное пособие се­

мьям с детьми с особыми потребностями выплачивается на 
ребенка.

Если семья относится как к многодетным, так и к малоо­
беспеченным семьям, выплачивается социальное пособие, 
предусмотренное для малообеспеченной семьи.

Прием заявлений начался 15.09.2025. Социальное посо­
бие выплачивается на основании заявления, поданного до 
18.10.2025 (включительно).

Чтобы подать заявление на дополнительное школьное 
пособие электронно в системе SPOKU, используйте ссылку 
https://minumaardu.ee/.

О получение дополнительного пособия также можно хо­
датайствовать на бумаге в городской управе.

Специалисты по социальной работе (каб. 104) при-
нимают
•	 по понедельникам: с 9:00 до 12:00 и с 14:00 до 16:00;
•	 по средам: с 9:00 до 12:00 и с 14:00 до 16:00;
•	 по четвергам: с 9:00 до 12:00 (по предварительной за­

писи).

зования пособием и исполнения связанных обязательств 
(пять лет с момента подачи заявления).

•	 Заявитель или созаявитель, являющийся собственником 
жилого помещения, не находится в процессе банкротства 
и не является банкротом, если только он или она не были 
освобождены от своих предыдущих долгов в рамках 
процедуры банкротства.

•	 У заявителя или созаявителя, являющегося собственни­
ком жилого помещения, отсутствуют долги, для взыска­
ния которых возбуждено исполнительное производство.

•	 Являющееся объектом проекта жилое помещение не 
имеет в Крепостной книге записи о запрете на отчуж­
дение.

•	 С момента вступления в силу постановления от 26 ноября 
2019 года заявитель не получал жилищного пособия 
более одного раза.

•	 В течение предшествующих подаче заявки пяти лет в 
отношении заявителя не принималось решения о ча­
стичном или полном возврате пособия.

При определении размера пособия оцениваются воз­
можности семьи и ситуация в целом: количество детей в 
возрасте до 19 лет включительно, доход семьи, острота 
жилищной проблемы.

Если в семье два родителя или родитель и его супруг, 
супруга или спутник/спутница жизни, заявление должно 
быть подано совместно. Фонд предпринимательства и ин­
новаций имеет право запросить у самоуправления оценку 
фактического состава семьи.

Если общая стоимость проекта превышает размер суб­
сидии, заявитель должен покрыть оставшуюся часть стои­
мости проекта за счет собственных средств и реализовать 
проект в полном объеме.

Если планируемой деятельностью является возведение 
жилого дома, перепланировка непригодного для прожива­
ния или расширение существующего жилого помещения, 
то необходимо представить документ, подтверждающий 
наличие доплаты, например, предложение банковского 
кредита или выписку со счета.

Срок реализации проекта составляет два года с момента 
принятия решения о финансировании заявки.

Расходы, понесенные до принятия решения о финанси­
ровании, компенсации не подлежат, исключение составля­
ют расходы в период рассмотрения заявки на составление 
строительного проекта и на покупку жилого помещения.

Бюджет раунда приема заявок составляет 2,58 миллиона 
евро и финансируется из государственного бюджета.
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ГОРОД МААРДУ ВСТРЕТИЛ СВОЕ НОВОЕ ПОКОЛЕНИЕ 

В Маардуском центре досуга состоялся традиционный при­
ем новорожденных и их родителей. На торжество, состояв­
шееся 22 сентября, были приглашены пять семей, недавно 
пополнивших число жителей города. Каждого малыша ждали 
поздравления от города и памятные подарки: шерстяное оде­
яло, цветы, поздравительная открытка и серебряная ложечка.

Мэр Маарду Аурика Син-Керра отметила, что именно дети 
формируют будущее города: «Рождение ребенка – это ра­
дость не только для семьи, но и для всего города. Наши дети 
– будущее Маарду. Молодые семьи наполняют город наде­

ПОМОГИ ВЫБРАТЬ НАЗВАНИЕ ДЛЯ НОВОГО КОРПУСА 
МААРДУСКОЙ БОЛЬНИЦЫ ELORA! 

Маардуская больница Elora скоро 
обретет совершенно новое дыхание – 
в одном из ее корпусов пройдет капи­
тальная реконструкция, в результате 
которой появится современное здание, 
объединяющее различные социальные 
и медицинские услуги.

Новое и значимое здание заслужи­
вает названия, которое будет связано 
с городом Маарду и станет близким как 
пациентам и сотрудникам, так и всей 
местной общине.

 
Именно ты можешь помочь найти это 

имя! 

Участвуй в конкурсе и оставь свой 
след в истории Маарду!
1.	 Предложи название для нового кор­

пуса не позднее 12 октября 2025 
года и, по возможности, уточни, по­
чему именно такое название. Сделать 
это можно по ссылке: 

ждой и энергией, а мы будем рядом, чтобы поддерживать их 
на этом пути».

С начала 2025 года в Маарду появился на свет 51 малыш: 23 
девочки и 28 мальчиков. В числе самых популярных имен этого 
года – Марк и Анастасия.

На торжестве вместе с родителями присутствовали Марк 
Стиупан, Милана Тимофеева, Марк Ильин, Олександр Руснак, 
Анастасия Романова, Диана Романова.

Маарду благодарит все семьи и желает своим самым юным 
жителям счастливого и наполненного любовью детства!

2.	 Из всех предложений будут выбраны 
лучшие, которые будут переданы на 
рассмотрение комиссии.

3.	 В конце октября будет объявлено но­
вое название корпуса.

4.	 Автора лучшего названия Elora 
Maardu пригласит на торжественное 
открытие здания, которое состоится 
в первой половине 2027 года.

Больница Elora Maardu является важ­
ным социальным объектом нашего го­
рода. Благодарим вас за интересные 
идеи, которые помогают формировать 
будущее города!
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В ПАРКЕ КЕЛЛАМЯЭ УСТАНОВИЛИ СОЛНЕЧНЫЕ ЧАСЫ 
И НОВУЮ СМОТРОВУЮ ПЛОЩАДКУ

•	 в полдень тень самая короткая и направлена на север;
•	 вечером тень указывает на западную часть шкалы.

Показанное время – это солнечное время, которое может 
отличаться от официального времени до одного часа (на­
пример, из-за перехода на зимнее или летнее время). Данные 
солнечные часы настроены на зимнее время.

Как пользоваться часами?
1.	 Встаньте в центре часов у отметки текущего месяца.
2.	 Встаньте прямо и посмотрите, куда падает ваша тень.
3.	 Цифры на кольце показывают местное солнечное время.

Парк Келламяэ получил новый облик к юбилею города
Помимо солнечных часов, в честь 45-летия Маарду, в парке 

появилась и новая смотровая площадка из металлических 
конструкций, которая дополняет концепцию часов. С площад­
ки открывается живописный вид на порт, телебашню и море.

«Наша цель – чтобы Маарду был городом, где природа и 
человек встречаются по-новому, – подчеркнула мэр. – Сол­
нечные часы и смотровая площадка – это подарок каждому 
жителю. Это место, куда можно прийти на прогулку с семьей, 
встретиться с друзьями или просто понаблюдать за течением 
времени».

Новые солнечные часы и смотровая площадка придали 
Каллавере свежий и с глубоким смыслом облик, сделав парк 
Келламяэ особым местом как для местных жителей, так и для 
гостей города.

В рамках конкурса идей «Сделаем город красивее 2024» 
жители Маарду предложили актуальные идеи для того, чтобы 
сделать город еще более эстетичным, уютным и удобным. По 
итогам голосования определился явный фаворит – 66 голо­
сов жители отдали за установку солнечных часов в районе 
Каллавере. 

Идею воплотили в жизнь, теперь солнечные часы распо­
ложены в парке Келламяэ, на возвышении, слева от церкви.

«Символично, что именно солнечные часы стали выбором 
маардуцев», – отметила мэр города Аурика Син-Керра. «Они 
объединяют в себе красоту природы, точность науки и му­
дрость сообщества. Солнечные часы напоминают нам, что 
время – это самая большая ценность, которую мы делим с 
семьей, друзьями, родными и городом. Я хочу, чтобы, проходя 
мимо, жители Маарду хотя бы на минуту замедлились, оста­
новились и вдохнули полной грудью. В повседневной суете 
времени всегда не хватает, но нужно обязательно находить 
время именно для самого себя», – добавила мэр.

Что такое солнечные часы и как они работают?
Солнечные часы – один из древнейших приборов для изме­

рения времени, работающий по положению солнца на небе. 
Обычно тень на циферблат бросает специальный стержень 
– гномон. Особенность солнечных часов в парке Келламяэ 
заключается в том, что гномоном является сам человек.

Если встать в центре часов на отметку соответствующего 
календарного месяца, тень человека упадет на шкалу с циф­
рами, показывая время:
•	 утром тень падает на восточную часть шкалы;

ИНФОРМАЦИЯ ОБ УСЛОВИЯХ ПРОЕКТИРОВАНИЯ
С установленными и находящимися на рассмотрении ус­

ловиями проектирования можно ознакомиться на сайте 
города Маарду по адресу maardu.ee/et/projekteerimistingi­
muste-avalikustamine или в отделе планирования и город­
ского хозяйства Маардуской горуправы в приемные часы (пн. 
15:30–17:00, чт. 9:00–13:00) по адресу ул. Калласмаа, 1, Маарду; 
linnavalitsus@maardu.ee, 606 0729, 606 0731.

Установление проектных условий для возведения ин-
дивидуального жилого дома на объекте недвижимости 
Ubalehe tee 23

В Маардускую горуправу через регистр строений было пода­
но заявление на выдачу условий проектирования для состав­
ления строительного проекта по возведению индивидуально­
го жилого дома. Заявление зарегистрировано в строительном 
регистре под номером 2511002/14071.

Согласно заявлению, предлагается продолжить возведение 
индивидуального жилого дома, разрешение на строительство 
которого истекло.

Мнения по предварительным условиям проектирования 
можно направлять до 10.10.2025 по электронному адресу 
linnavalitsus@maardu.ee или по обычной почте: Planeerimis- ja 
majandusosakond, Maardu Linnavalitsus, Kallasmaa tn 1, 74111, 
Maardu.

Установление проектных условий для возведения ин-
дивидуального жилого дома на объекте недвижимости 
Huulheina põik 5

В Маардускую горуправу через регистр строений было пода­
но заявление на выдачу условий проектирования для состав­
ления строительного проекта по возведению индивидуально­
го жилого дома. Заявление зарегистрировано в строительном 

регистре под номером 2511002/14186.
Согласно заявлению, на объекте недвижимости предпола­

гается построить новый индивидуальный жилой дом.
Мнения по предварительным условиям проектирования 

можно направлять до 10.10.2025 по электронному адресу 
linnavalitsus@maardu.ee или по обычной почте: Planeerimis- ja 
majandusosakond, Maardu Linnavalitsus, Kallasmaa tn 1, 74111, 
Maardu.

Установление проектных условий для возведения ин-
дивидуального жилого дома на объекте недвижимости 
Tähtheina tee 15

В Маардускую горуправу через регистр строений было пода­
но заявление на выдачу условий проектирования для состав­
ления строительного проекта по возведению индивидуально­
го жилого дома. Заявление зарегистрировано в строительном 
регистре под номером 2511002/14424.

Согласно заявлению, предлагается продолжить возведение 
индивидуального жилого дома, разрешение на строительство 
которого истекло.

Мнения по предварительным условиям проектирования 
можно направлять до 10.10.2025 по электронному адресу 
linnavalitsus@maardu.ee или по обычной почте: Planeerimis- ja 
majandusosakond, Maardu Linnavalitsus, Kallasmaa tn 1, 74111, 
Maardu.

Установление проектных условий для возведения ин-
дивидуального жилого дома на объекте недвижимости 
Kirsipuu pst 30

В Маардускую горуправу через регистр строений было пода­
но заявление на выдачу условий проектирования для состав­
ления строительного проекта по возведению индивидуально­
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Utilitas ежегодно обновляет сети во всех своих районах 
центрального отопления, и этим летом в городе Маарду был 
достигнут уровень полной модернизации.

Сети центрального отопления в Эстонии проложены в ос­

СЕТЬ ЦЕНТРАЛЬНОГО ОТОПЛЕНИЯ ГОРОДА МААРДУ 
ПРОШЛА МОДЕРНИЗАЦИЮ

ЭНЕРГЕТИЧЕСКИЙ КОНЦЕРН UTILITAS
новном полвека назад, и сейчас, чтобы обеспечить высокую 
надежность и эффективность всей системы, идет активный 
период обновления. Кроме того, с внедрением новых техноло­
гий выработки тепла в сети необходимо использовать более 
холодную воду, что является необходимым условием модер­
низации.

«На сегодняшний день Utilitas обновила уже 3/4 всей своей 

го жилого дома. Заявление зарегистрировано в строительном 
регистре под номером 2511002/14483.

Согласно заявлению, существующий садовый домик хотят 
снести и построить на объекте недвижимости новый индиви­
дуальный жилой дом.

Мнения по предварительным условиям проектирования 
можно направлять до 10.10.2025 по электронному адресу 
linnavalitsus@maardu.ee или по обычной почте: Planeerimis- ja 
majandusosakond, Maardu Linnavalitsus, Kallasmaa tn 1, 74111, 
Maardu.

Установление проектных условий для возведения ин-
дивидуального жилого дома на объекте недвижимости 
Kikkaputke tee 7

В Маардускую горуправу через регистр строений было пода­
но заявление на выдачу условий проектирования для состав­
ления строительного проекта по возведению индивидуально­
го жилого дома. Заявление зарегистрировано в строительном 
регистре под номером 2511002/14518.

Согласно заявлению, существующий садовый домик хотят 
снести и построить на объекте недвижимости новый индиви­
дуальный жилой дом.

Мнения по предварительным условиям проектирования 
можно направлять до 10.10.2025 по электронному адресу 
linnavalitsus@maardu.ee или по обычной почте: Planeerimis- ja 
majandusosakond, Maardu Linnavalitsus, Kallasmaa tn 1, 74111, 
Maardu.

Определение проектных условий для возведения ин-
дивидуального жилого дома на объекте недвижимости 
Hundioa tee 6

В Маардускую горуправу через регистр строений было пода­
но заявление на выдачу условий проектирования для состав­
ления строительного проекта по возведению индивидуально­
го жилого дома. Заявление зарегистрировано в строительном 
регистре под номером 2511002/14523.

Согласно заявлению, существующий садовый домик хотят 
снести и построить на объекте недвижимости новый индиви­
дуальный жилой дом.

Мнения по предварительным условиям проектирования 
можно направлять до 10.10.2025 по электронному адресу 
linnavalitsus@maardu.ee или по обычной почте: Planeerimis- ja 
majandusosakond, Maardu Linnavalitsus, Kallasmaa tn 1, 74111, 
Maardu.

Установление проектных условий для возведения ин-
дивидуального жилого дома на объекте недвижимости 
Kikkaputke tee 12a

В Маардускую горуправу через регистр строений было пода­
но заявление на выдачу условий проектирования для состав­
ления строительного проекта по возведению индивидуально­
го жилого дома. Заявление зарегистрировано в строительном 
регистре под номером 2511002/14930.

Согласно заявлению, существующий садовый домик хотят 
снести и построить на объекте недвижимости новый индиви­
дуальный жилой дом.

Мнения по предварительным условиям проектирования 
можно направлять до 10.10.2025 по электронному адресу 
linnavalitsus@maardu.ee или по обычной почте: Planeerimis- ja 
majandusosakond, Maardu Linnavalitsus, Kallasmaa tn 1, 74111, 
Maardu.

Определение проектных условий для строительства 
автостоянки на объекте недвижимости Keemikute tn 13

В Маардускую горуправу через регистр строений было 
подано заявление на выдачу условий проектирования для 
составления строительного проекта автостоянки. Заявление 
зарегистрировано в строительном регистре под номером 
2511002/14504.

Согласно заявлению, на объекте недвижимости планируется 
организовать для квартирного товарищества Keemikute tn 
13 территорию автостоянки на основании договора пользо­
вания.

Мнения по предварительным условиям проектирования 
можно направлять до 10.10.2025 по электронному адресу 
linnavalitsus@maardu.ee или по обычной почте: Planeerimis- ja 
majandusosakond, Maardu Linnavalitsus, Kallasmaa tn 1, 74111, 
Maardu.

Установление проектных условий для возведения ин-
дивидуального жилого дома на объекте недвижимости 
Õunapuu pst 8

В Маардускую горуправу через регистр строений было пода­
но заявление на выдачу условий проектирования для состав­
ления строительного проекта по возведению индивидуально­
го жилого дома. Заявление зарегистрировано в строительном 
регистре под номером 2511002/14947.

Согласно заявлению, существующий садовый домик хотят 
снести и построить на объекте недвижимости новый индиви­
дуальный жилой дом.

Мнения по предварительным условиям проектирования 
можно направлять до 10.10.2025 по электронному адресу 
linnavalitsus@maardu.ee или по обычной почте: Planeerimis- ja 
majandusosakond, Maardu Linnavalitsus, Kallasmaa tn 1, 74111, 
Maardu.

Определение условий проектирования строительства 
частного дома на объекте недвижимости Karikakra tee 2 

В Маардускую городскую управу через регистр строений 
поступило ходатайство о выдаче условий проектирования, не­
обходимых для составления проекта строительства частного 
дома. Ходатайство зарегистрировано в регистре строений под 
номером 2511002/14387.

Согласно ходатайству, на земельном участке планируется 
снести существующий садовый домик и построить на нем но­
вый частный дом.

Свое мнение относительно проекта условий проектирования 
можно представить до 10.10.2025 г. по электронной почте 
linnavalitsus@maardu.ee или по обычной почте: Планово-э­
кономический отдел, Маардуская горуправа, ул. Калласмаа 
1, 74111, Маарду.
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•	 	Каллавере теэ, L2 (рядом с магазином по адресу Каллавере 
теэ, 41);

•	 	Кеэмикуте, 2 (рядом с Maxima XX).
В контейнеры можно класть одежду, домашний текстиль, 

обувь и игрушки.

•	 	Садовые отходы принимаются также на станции сбора от­
ходов в Мууга. Для жителей города Маарду это до 0,6 м³ 
бесплатно. Если отходов больше, то 3,00 € за каждые 0,1 м³.
Листья и садовые растения лучше всего компостировать 

на месте. Тогда питательные вещества легче возвращаются 
в почву, а ресурсы для транспортировки отходов не расходу­
ются.

Чтобы не привлекать диких животных и вредителей, на­
пример крыс, утилизируйте пищевые и кухонные отходы в за­
крытом компостере, cадовые и ландшафтные отходы можно 
компостировать и в открытой куче. Если их немного, можно 
выбрасывать в контейнер для биоразлагаемых отходов.

Если биоотходы (например, пищевые в закрытом компо­
стере) компостируются на своей территории, их не нужно сда­
вать на вывоз мусора. Сообщите городской управе о таком 
компостировании и приложите к уведомлению фотографию 
компостера. Уведомление можно подать в среде электронных 
услуг или по электронной почте.

Если в саду нет места для компостирования, садовые и 
ландшафтные отходы можно сдавать на станцию утилиза­
ции. Для жителей города Маарду это бесплатно.
•	 	Станция сбора отходов в Мууга (Калдасе теэ, 6) открыта во 

вторник, четверг и пятницу, с 14:00 до 19:00, и в среду и суб­
боту, с 9:00 до 14:00. В воскресенье и понедельник станция 
закрыта.
Не выбрасывайте садовые отходы в природу! Если замети­

те, что кто-то мусорит на природе или незаконно сваливает 
отходы, сообщите об этом на государственную горячую линию 
1247.

ного страхования перечисляет его автоматически после про­
верки данных в государственных регистрах.
•	 	Возраст и размер пенсии проверяются в информационной 

системе соцзащиты.
•	 	Данные о месте жительства берутся из регистра населения.

Кто не получает пособие?
Пособие не выплачивается человеку, который в период с 

1 апреля по 30 сентября:
•	 	находится в тюрьме или в следственном изоляторе;
•	 	проходит стационарное принудительное психиатрическое 

лечение.
Важно знать
•	 Пособие выплачивается каждый год вместе с октябрьской 

пенсией.
•	 Чтобы получить пособие, человек должен соответствовать 

условиям весь период с 1 апреля по 30 сентября.
•	 Выполнение условий проверяется каждый год заново.

В районах Мууга и Каллавере установлены новые контей­
неры MTÜ Riidepunkt для сбора одежды и текстиля, чтобы 
способствовать повторному использованию вещей и беречь 
окружающую среду.

Новые контейнеры расположены по адресам:
•	 	Уус-Мууга-пст, L1 (около автобусной остановки Uus Muuga);

Зреют яблоки, опадают листья, и в результате на за-
днем дворе скапливается все больше отходов. Эти от-
ходы лучше компостировать тут же или передавать в 
специально отведенное место.

В лесу или в кустах их сваливать нельзя! Это не просто му­
сор – так могут распространяться, например, опасные для 
природы Эстонии инвазивные виды. Закон об отходах предус­
матривает за вывоз мусора на природу штраф до 2400 евро. 
Штраф при этом не самоцель – просто надо иметь в виду, что 
такое поведение чревато нежелательными последствиями.

Легкодоступная пища может привлечь диких животных 
туда, где их не ждут, что повышает риск распространения 
болезней. Семена и болезни растений и даже яйца улиток 
легко распространяются вместе со срезанными бутонами и 
собранными с грядок кучами листвы. Среди садовых отходов 
часто встречаются инвазивные чужеродные виды, которые, 
попадая в дикую природу, могут быстро размножаться и угро­
жать местному естественному балансу и видовому богатству, 
в конце концов опять оказываясь у кого-то на заднем дворе.

Например, золотарник канадский, недотрога железконос­
ная, рейнутрия и испанский слизень уже распространились по 
лесам из куч садового мусора. О чужеродных слизнях можно 
сообщить через электронную информационную страницу 
Департамента окружающей среды teokaart.keskkonnaamet.ee.
•	 	Биоотходы собираются в контейнер, он опорожняется специ­

ализированным предприятием в рамках услуги по вывозу 
мусора. Для отдельно стоящих домов разрешено приме­
нять соответствующее требованиям точечное компостиро­
вание на своей территории.

Пособие одиноко проживающему пенсионеру – это государ­
ственная выплата, которую Служба социального страхования 
перечисляет раз в год вместе с октябрьской пенсией. Размер 
пособия составляет 200 евро.

Кому выплачивается пособие?
Пособие получают люди пенсионного возраста:

•	 	которые по данным регистра населения живут одни (исклю­
чение – если человек является опекуном или находится под 
опекой);

•	 	чья ежемесячная пенсия меньше установленного порога.
Порог выплаты пособия утверждается Рийгикогу в госу­

дарственном бюджете на каждый год. В 2025 году пособие 
предусмотрено для пенсионеров, чья пенсия меньше 937 евро 
в месяц.

Важное изменение: с 2025 года пособие одиноко прожива­
ющему пенсионеру не выплачивается людям, находящимся в 
домах ухода (изменение в Законе о социальном обеспечении).

Как выплачивается пособие?
Пособие отдельно оформлять не нужно. Служба социаль­

НОВЫЕ КОНТЕЙНЕРЫ ДЛЯ ОДЕЖДЫ В МААРДУ

CАДОВЫМ ОТХОДАМ НЕ МЕСТО В ЛЕСУ

ПОСОБИЕ ОДИНОКО ПРОЖИВАЮЩЕМУ ПЕНСИОНЕРУ 2025

сети центрального отопления, а это значит, что в основном она 
уже современная, предварительно изолированная и долго­
вечная. В Маарду мы успели сделать все, что требовалось, и в 
ближайшие годы плановых сетевых работ больше не будет. 
Спасибо всем жителям города за понимание, которое они про­
явили во время проводившихся работ», – сказала руководи­
тель сетей Utilitas Элис Фелс.

В других городах Utilitas также продолжает работы по ре­
монту и расширению сети центрального отопления. В общей 
сложности предприятие управляет 634 километрами сетей, 
в 2025 будет построено еще около 30 км. Utilitas обеспечи­
вает в Маарду теплом около 200 зданий общей площадью 
440 000 м².



СЕНТЯБРЬ 2025

12 МААРДУСКАЯ ПАНОРАМА

  НОВОСТИ СФЕРЫ ОБРАЗОВАНИЯ  

О ПЕРЕХОДЕ НА ЭСТОНСКИЙ ЯЗЫК ОБУЧЕНИЯ В МААРДУСКОЙ 
ГИМНАЗИИ

Начатый в 2024 году переход на эстонский язык обучения 
продлится до 2030 года. Цель перехода заключается в том, 
чтобы обеспечить всем проживающим в Эстонии детям, не­
зависимо от их родного языка, возможность получения ка­
чественного образования на эстонском языке. Это поможет 
молодым людям интегрироваться в эстонское культурное и 
ценностное пространство, сохранив при этом свою самобыт­
ность и расширив свои будущие возможности как в плане 
обучения, так и трудоустройства. Ниже приводятся мысли и 
наблюдения учителей Маардуской гимназии относительно 
перехода на эстонский язык обучения.

Марье Вейзер – учитель естествознания и географии, ру­
ководитель 5 «D» класса

Вспомним цитату канцлера права Эстонии Юлле Мадизе, 
октябрь 2023 г.: «…Если человек живет в стране, языка которой 
не знает или знает его недостаточно хорошо, он останется 
в стороне от жизни общества, а его возможности найти ра­
боту будут довольно скромными. Это будет также потерей 
для страны, особенно для такой небольшой, как Эстония, для 
которой важен вклад каждого проживающего в ней человека. 
Поэтому необходимо, чтобы все проживающие в Эстонии дети 
и молодые люди хорошо владели эстонским языком, незави­
симо от их родного языка и национальности…»

Ану Сикка – учитель начальных классов и группы продлен­
ного дня, руководитель кружка, руководитель 4 «А» класса

Знание языка улучшается только в том случае, если на нем 
говорят. Во время перемен следует разговаривать на эстон­
ском языке, чтобы быстрее им овладеть. Однако после уроков 
дети не пытаются разговаривать по-эстонски, что является 
шагом назад в плане работы по языковому погружению, про­
веденной на протяжении ряда лет. Нам нужно подумать о том, 
что следует предпринять для того, чтобы ученики как можно 
больше говорили по-эстонски в течение учебного дня.

Арина Шейбак – учитель специальных классов, учитель 
2-го специального класса

На мой взгляд, переход на эстонское образование является 
очень важным шагом, призванным помочь детям быстрее 
освоить эстонский язык и открыть для них больше возмож­
ностей как в будущей карьере, так и в учебе. Мы должны быть 
особенно внимательны к детям с особыми потребностями, 
которым может быть сложнее освоить язык и которые нужда­
ются в индивидуальном подходе. Учителя и школы должны 
оказывать им бóльшую поддержку; например, предостав­
лять дополнительные материалы, организовывать допол­
нительные занятия или индивидуальное руководство. С этой 
целью государство должно обеспечить достаточные ресурсы 
и обучение, чтобы переход прошел беспрепятственно и был 
справедливым для всех.

Мерилин Клауссен – учитель эстонского языка, литерату­
ры и драматического искусства, руководитель 5 «Б» класса

МАТТИАС ВАНАМБ
Руководитель по развитию Маардуской гимназии

Переход на эстонское образование является большим изме­
нением, требующим усилий как от учителей, так и от учеников. 
Многие ученики общаются между собой не по-эстонски, но 
готовы и говорить, и упражняться в эстонском языке. Положи­
тельный момент заключается в том, что дети быстро усваива­
ют новые слова и выражения, если использовать их постоянно. 
Я вижу, что главное – создать в классе благоприятную атмос­
феру и шаг за шагом добиваться того, чтобы использование 
эстонского языка стало для учеников естественным и при­
вычным.

Ярослав Стадниченко – учитель истории и обществозна­
ния, учитель 5 «К» класса

С одной стороны, я настроен оптимистично: все мои учени­
ки пятых классов достаточно хорошо знают эстонский язык 
(по крайней мере, мне так кажется), так что состоявшийся в 
прошлом году переход пошел им на пользу. С другой сторо­
ны, есть и доля пессимизма: даже у тех, кто знает эстонский 
лучше других, все еще есть проблемы с языком. Посмотрим, 
улучшится ли ситуация, но, на мой взгляд, этот переход пока 
еще довольно скромный: эстонские и русские школы должны 
быть теснее связаны; может, следует также направлять в рус­
ские школы учителей, например, откуда-нибудь из села, – то 
есть таких, которые не владеют русским языком, – а учителей 
из русских школ, наоборот, направлять в сельскую местность. 
Таким образом все выучат эстонский значительно быстрее. 

Галина Умблея – учитель специальных классов, учитель 
4-го специального класса

Переход на эстонский язык обучения является для всех нас 
важным шагом. Вначале он может быть довольно трудным, 
но постепенно использование эстонского языка становится 
естественной частью учебной работы. При этом важны после­
довательность и смелость в практическом применении языка. 
В то же время необходимо побуждать учеников задавать во­
просы и практиковаться, поскольку каждый шаг способствует 
улучшению знания языка и укреплению уверенности в своих 
силах. Ученики хорошо восприняли переход на обучение на 
эстонском языке, проявляют интерес и заинтересованность в 
использовании языка.

Эллика Лампуу – учитель начальных классов, руководи­
тель 3 «А» класса

Если начать учить эстонский язык с первого класса, то бу­
дет проще, а если начать позже – будет сложнее. Ученики, 
начавшие учить русский язык со второго класса, зачастую 
смешивают эстонский и русский язык. В связи с этим к изучению 
русского языка следовало бы приступать позднее. Переход на 
эстонский язык обучения возможен, но он потребует допол­
нительной работы. Для преподавания различных предме­
тов необходимы адаптированные, более просто изложенные 
учебники на эстонском языке.

Марина Скопич – учитель начальных классов и группы 
продленного дня, руководитель 3 «Б» класса

В четвертом классе было тяжело, например, с математикой 
и природоведением. Изучение эстонского языка продвигает­
ся медленно, но уверенно. Мы справляемся. Родители также 
оказывают поддержку и понимают, что на эстонском языке 
необходимо больше разговаривать.

София Камм – учитель специальных классов, руководитель 
2-х и 3-х классов

Мы движемся вперед медленно, но целенаправленно, чтобы 
процесс шел беспрепятственно.
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Жанна Аминева – учитель начальных классов, руководи­

тель 4 «Б» класса
Детям сложно, поскольку мы быстро перешли на обучение 

на эстонском языке, что вызывает у учеников стресс и снижает 
мотивацию. Квалифицированных учителей не хватает; требо­
вания к языку возросли, но новых специалистов и методиче­
ской поддержки по-прежнему недостаточно.

Катрин Леппик – учитель специальных классов, руководи­
тель 5-го специального класса

Если в классе мало учеников, то они хорошо усваивают ма­
териал. Если у ученика есть желание, и семья его также под­
держивает, то усваивать эстонский язык он будет хорошо. 
Семейная поддержка очень важна и служит основой для же­
лания учиться.

Керсти Пруули – учитель начальных классов и группы 
продленного дня, руководитель 2-го класса

Ученикам нравится учиться на эстонском языке. Все идет 
по плану и беспрепятственно; мы успешно изучаем эстонский 
язык вместе с учениками. Говоря на эстонском языке, ученики 
и учителя не боятся делать ошибки, – так и должно быть.

Марью Кийпус – учитель начальных классов, учитель 2 
«С» класса

Знание языков открывает мир и поднимает настроение. Вла­
дение различными языками расширяет кругозор и помогает 
достичь успеха в жизни.

Виктория Погорелова – помощник учителя, учитель труда, 
руководитель 2 «А» класса

Переход на обучение на эстонском языке не обеспокоил ни 
меня, ни моих учеников, поскольку мы работаем по програм­
ме языкового погружения. Русскоязычные ученики уже с 1-го 
класса прекрасно понимают эстонский язык. Не могу ничего 
сказать о других учениках, поскольку не работала в русских 
классах. Но допускаю, что столь быстрые изменения в учебной 
программе стали для них большим стрессом. По-моему, было 
бы правильнее позволить русским классам закончить школу 
по старой программе, в то же время предоставив им бóльшую 
поддержку в плане изучения эстонского языка. Переход на 
обучение на эстонском языке проходит хорошо для тех уче­
ников, которые с 1-го класса учатся по программе языкового 
погружения.

Тийна Синимаа – учитель начальных классов, руководи­
тель 3 «К» класса

Переход на обучение на эстонском языке идет успешно; дети 
усваивают эстонский язык, но им следует больше на нем раз­
говаривать. Постепенно и осторожно мы движемся вперед.

Янне Нийтмяэ – учитель начальных классов, руководитель 
1 «Б» класса

Будущие первоклассники должны были бы уже в детском 
саду получать начальные знания на эстонском языке, чтобы 
затем им было легче учиться в школе. Главное – чтобы у учи­
телей была возможность преподавать с помощью интерак­
тивных средств обучения, например, посредством облачной 
образовательной платформы Opiq, интерактивной школьной 
доски, обучающих приложений.

ДВИГАЕМСЯ ВМЕСТЕ С СИПСИКОМ

10 сентября прошел традиционный спортивный день 
«Двигаемся вместе с Сипсиком». В этот солнечный день на 
городском стадионе Маарду собралось 90 детей. Их любимые 
герои – Сипсик, Ану и Март – поприветствовали воспитанни­
ков Детского сада Мууга, детсада «Руккилилль», детсада из 
Лауласмаа, детсада «Арухейна», а также детей из Каллаве­
реской средней школы, Маардуской гимназии и Маардуской 

основной школы. Кроме того, в спортивном дне участвовали 
две команды от нашего детского сада, представлявшие дома 
«Сипсик» и «Рыым».

С приветственной речью на открытии спортивного дня вы­
ступила мэр Маарду Аурика Син-Керра, после чего не застави­
ли себя ждать веселые старты. Совместная гимнастика задала 
темп соревнований и дала понять, что впереди нас ждут часы, 
полные активной деятельности. 

Благодарим всех, кто в текущем году внес свой вклад в ор­
ганизацию мероприятия!

КРИСТИЙНЕ ЙУУСЕ
Директор детского сада «Сипсик»
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КАССА ЗДОРОВЬЯ И ERGO ПРИГЛАШАЮТ ДЕТСКИЕ САДЫ 
ПРИНЯТЬ УЧАСТИЕ В КОНКУРСЕ РИСУНКОВ

Касса здоровья и ERGO kindlustus приглашают воспитанни­
ков детских садов всех возрастов принять участие в конкурсе 
рисунков «Как болезни живут вокруг нас?» Касса здоровья 
принимает работы от воспитанников детских садов до 15 октя­
бря. Призы конкурса предоставляет компания ERGO kindlustus.

«Детский сад – важная среда роста и воспитания для детей, 
но, к сожалению, это также и место быстрого распространения 
вирусных заболеваний. Маленькие дети более восприимчивы 
к возбудителям инфекционных заболеваний, поскольку их 
иммунная система все еще формируется. Благодаря конкурсу 
рисунков мы хотим закрепить простые, но важные привычки 
отношения к здоровью в детских садах и семьях – такие как 
мытье рук, соблюдение правил этикета при кашле и чихании, 
а также прогулки на свежем воздухе. Данные простые еже­
дневные шаги помогают предотвратить заболевания и под­
держивают благополучие детей и здоровье всего общества», 
– рассказала Эвелин Круусалу, координатор деятельности по 
укреплению здоровья в Кассе здоровья.

К участию в конкурсе рисунков приглашаются группы дет­
ских садов всех возрастов. Каждая группа будет участвовать 
как команда и представит совместную работу. Крайний срок 
подачи работ на конкурс – 15 октября 2025 года. Жюри из 
нескольких членов оценит работы, а призы конкурса предо­
ставит компания ERGO kindlustus. Любимые клоуны Пийп и Туут 
посетят победивший в конкурсе детский сад.

«Задача страхования – обеспечить чувство безопасности, 
но самым эффективным методом страховки всегда является 
профилактика. Профилактика болезней начинается с неболь­
ших шагов, которые может предпринять каждый из нас – будь 
то регулярное мытье рук, вакцинация или пребывание дома 
во время болезни. Совместное рисование – отличная возмож­
ность обсудить с детьми, как сохранить свое здоровье и здо­
ровье окружающих. Именно поэтому ERGO поддерживает эту 
инициативу, чтобы дети реже болели и чаще могли играть и 
учиться», – сказал менеджер по маркетингу страховой ком­
пании ERGO Райн Таймре.

Дополнительную информацию и руководство по участию 
в конкурсе рисунков можно найти на интернет-сайте Кассы 
здоровья: www.tervisekassa.ee/joonistame

КАССА ЗДОРОВЬЯ

Евгений Петров и Алиса Петрова из Маардуской школы па­
русного спорта представили незнакомый для многих парусный 
спорт: все желающие смогли примерить спасательный жилет, 
спастись от акул во время игры, а в конце подняться на борт 
парусного судна.

Екатерина Наговицына из футбольного клуба Maardu 
Linnameeskond позаботилась о том, чтобы на городском ста­
дионе не было недостатка в футбольных мячах. Трасса сорев­
нований включала в себя различные задания, которые было 
необходимо выполнить с футбольным мячом, что доставило 
детям много радости!

Под руководством Айлара Лира и Ронне Сяра дети сыграли в 
новую для них игру в догонялки, требующую быстрой реакции, 
ловкости и сообразительности.

У известного танцора и преподавателя танцев из Калла­
вереской средней школы Эгерта Сёрена Нымма все дети тан­
цевали, словно по волшебству, – и все благодаря тому, что он 
сумел в каждого вселить уверенность в том, что у всех нас есть 
эта способность, дарующая радость. 

Замечательный тренер Маардуской танцевальной школы 
DreamPower Илана Соминская и ее воспитанницы увлеченно 
обучали как детсадовцев, так и школьников танцевальным па.

В этом году сюрпризом для детей стало участие в спортив­
ном дне их любимого героя Лабубу, с которым они смогли как 
потанцевать, так и поиграть. А привела его на стадион руково­
дитель детского праздника Ангела Зова.

Навыки командной работы участников были подвергну­
ты проверке как в ходе эстафеты, которую провела учитель 
физкультуры детсада «Сипсик» Валерия Васильева, так и во 
время забега в костюмах, организованного учителем Юлией 
Ефимовой. В играх на ловкость учитель Елена Козликов нау­
чила детей тому, как сосредоточиться на выполнении заданий.

Время пролетело незаметно, и можно сказать наверняка, 
что радость движения на стадионе почувствовали все. Было 
здорово наблюдать, как взрослые стараются сделать все, что­
бы этот день оставил у детей незабываемые воспоминания. 
Если взрослые ведут активный образ жизни, они способны 
заразить радостью движения каждого ребенка. Так что можно 
сказать, что у детей радость движения берет свое начало от 
взрослых!

Мы получили множество хороших отзывов от участников, 
команд и тех, кто в этом году помог в организации спортив­
ного дня «Двигаемся вместе с Сипсиком». Спасибо всем и до 
встречи в новом году!

МААРДУСКАЯ ШКОЛА ИСКУССТВ ПРИГЛАШАЕТ
НОВЫХ ПЕВЦОВ В ХОР

В нашей школе занимаются младший, детский, 
мальчиковый и смешанный хоры

Дирижеры: Дарья Селиванова и Никита Мищенко
Репетиции проводятся на русском и эстонском языках 

Информация по тел. 5249907
Если вы любите петь, танцевать, играть на музыкальных 

инструментах, 
а также выступать, – приходите к нам в хор!
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13.09.2025
В парке Келламяэ полным ходом 

идет осенняя этноярмарка!
Приходите провести этот день с семь­

ей, друзьями или просто насладиться 
яркой культурной программой. Не за­
будьте попробовать шашлык, овощи, 
приготовленные на гриле, пироги или 
морожное - у нас на ярмарке представ­
лен широкий ассортимент блюд от 
эстонской кухни до грузинской! Ярмарка 
будет работать до самого вечера - при­
ходите окунуться в атмосферу настоя­
щего осеннего праздника!   

КАЛЕЙДОСКОП СОЦИАЛЬНЫХ СЕТЕЙ

28.08.2025
Школы и детские сады Маарду 

встречают новый учебный год в об-
новленных и уютных классах

Лето в Маарду выдалось по-насто­
ящему насыщенным. Пока дети отды­
хали на каникулах, в школах и детских 
садах кипела работа — ремонтные бри­
гады красили, обновляли, устанавли­
вали новое оборудование и готовили 
помещения к началу учебного года. Все 
это — для того, чтобы 1 сентября дети 
и учителя вернулись в обновленные, 
безопасные и современные классы, где 
учиться и работать будет еще комфор­
тнее.

Этим летом город инвестировал поч­
ти 800 000 евро в ремонт и обновление 
школ и детских садов Маарду, чтобы 
обеспечить в каждом учреждении со­
временные условия. Летние ремонты в 
школах и детских садах создали среду, 
в которой детям приятно учиться, а учи­
телям — легче и комфортнее работать. 
Каждое вложение в образование — это 
вклад в будущее нашего города.

01.09.2025
В добрый путь, дорогие ученики!
Дорогие ученики, учителя и родите­

ли! Поздравляем вас с началом нового 
учебного года и желаем, чтобы он был 
полон вдохновения и радости! Пусть 
каждый день открывает перед вами 
новые горизонты, дает силы преодоле­
вать трудности и стремиться к успеху. 
Ученикам — любознательности и смело­
сти в мире знаний, учителям — мудрости 
и вдохновения, чтобы зажигать инте­
рес в сердцах учеников, а родителям 
— гордости и радости за успехи своих 
детей. Пусть этот учебный год подарит 
вам крепкую дружбу, яркие победы и 
незабываемые мгновения. Пусть ваша 
осень будет наполнена теплом и светом! 
#здравствуйшкола

10.09.2025
Что такое бюджетная стратегия и 

почему она важна для каждого жи-
теля Маарду?

Представьте семейный бюджет. 
Чтобы жить спокойно, мы планируем 
доходы и расходы: сколько потратим 
на продукты, коммунальные услуги, ре­
монт или отдых. Точно так же поступает 
и город — только в гораздо большем 
масштабе.

Бюджетная стратегия — это план на 
несколько лет вперед. 

Почему это важно для каждого жите­
ля Маарду?

Потому что именно от этого зависит, 
каким будет наш город завтра.

Будут ли у детей современные шко­
лы и детские сады? Станут ли дороги и 
транспорт удобнее? Появятся ли новые 
парки, площадки для спорта и отдыха, 
культурные центры?

Сегодня в ВАКе состоялось обсуж­
дение бюджетной стратегии города 
Маарду на 2026-2029 годы, где жители 
города могли поделиться мыслями от­
носительно развития города и будущих 
инвестиций. 

13.09.2025
Cегодня маардуские пенсионеры 

по возрасту могут получить от горо-
да бесплатную картошку

Традиция раздачи картошки пенсио­
нерам помогает снизить повседневные 
расходы и напоминает: город заботится 
о своих пожилых жителях. На столе на­
ших пенсионеров появится ароматное 
пюре, жареная или вареная картошка.

Раздача проходит сегодня, в субботу, 
13 сентября, до 12:00, в двух местах:
•	 	в Мууга – на задней парковке детско­

го сада Мууга;
•	 	в Каллавере – у запасного выхода со 

стороны футбольного стадиона Ма­
ардуской основной школы.
Картофель выдается по спискам, при 

себе необходимо иметь ID-карту или 
паспорт.

будет разворачиваться в этом районе и 
продолжать движение по кольцевому 
маршруту через остановку Orumetsa. 

11.09.2025
Временное изменение расписа-

ния школьного автобуса с 15.09 по 
3.10.2025

В связи со строительными работа­
ми в рамках проекта ÜVK в период с 
15.09 по 3.10.2025 для движения будет 
полностью закрыт участок на улице 
Keemikute (от дома Keemikute 35a до 
дома Keemikute 41). В этот период ав­
тобусная остановка «Kallavere kauplus» 
будет временно перенесена к дому 
Keemikute 41. Утром школьный автобус 
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  НАСУЩНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Центр тревоги

С 1  сентября 2025  года к услугам Государственного 
инфотелефона Центра тревоги 1247 добавилась также 
и экстренная консульская информациям. Теперь можно 
круглосуточно получать ответы на вопросы, касающиеся 
организации поездок за границу или о возможностях по­
лучения помощи.

Согласно имеющейся статистике значительная часть 
консульской информации связана с проблемами, возни­
кающими во время поездок за границу. Во многих случаях 
требуется помощь в связи с утраченными или просрочен­
ными документами. Иногда граждане Эстонии обращаются 
за помощью из-за границы в случае стихийных бедствий, 
несчастных случаев или других обстоятельств, требующих 
срочной помощи и консультации.

«Добавление консульской информации к уже существу­
ющим услугам Государственного инфотелефона – это 
большой шаг вперед в развитии всей услуги. Он свидетель­
ствует о том, что Государственный инфотелефон 1247 ста­
новится для людей все более важной точкой контакта, 
где можно получить проверенную и надежную информа­
цию», – сказала руководитель отдела Государственного 
инфотелефона Центра тревоги Кейди Кютт.

«Помимо консультирования, задачей наших специали­
стов остается и выявление ситуаций, при которых нужно 
незамедлительно обратиться в посольство или к консулу, 
либо найти другую точку контакта, посредством которой 
человек сможет решить свою проблему», – указала она.

Вот примеры вопросов, на которые можно получить отве­
ты по телефону 1247 (из-за границы +372 600 1247):
•	 	Я нахожусь за границей, и здесь произошло или проис­

ходит стихийное бедствие (землетрясение, наводнение, 
лесной пожар, буря, цунами, засуха, ураган, извержение 
вулкана, оползень, жара, лавина, циклон). Что делать?

•	 	Мой несовершеннолетний ребенок едет на спортивные 
соревнования за границу. Должен ли сопровождающий 
(тренер, второй родитель) иметь нотариально заверен­
ное разрешение?

•	 	Мы отправляемся в государство X. В течение какого вре­

ЕДИНЫЙ НОМЕР 1247 ТЕПЕРЬ ПРЕДОСТАВЛЯЕТ 
И КОНСУЛЬСКУЮ ИНФОРМАЦИЮ

мени должен быть действителен паспорт?
•	 	Я гражданин другой страны, и у меня есть вид на жи­

тельство в Эстонии. В поездке документы потерялись, 
и в посольстве страны моего гражданства мне выдали 
замещающий документ. Но при этом сообщили, что с ним 
я могу вернуться только в свою страну гражданства, но 
не в Эстонию, где я проживаю сейчас. Так ли это на самом 
деле?

•	 	У меня эстонское гражданство. За границей у меня про­
пал проездной документ. Что делать?

•	 	Считается ли сейчас безопасной поездка в страну X?

Раньше консульскую информацию предоставляло толь­
ко Министерство иностранных дел, которому Центр тревоги 
теперь оказывает поддержку новой услугой. «Для Мини­
стерства иностранных дел было важным очень професси­
ональное отношение Центра тревоги к своим клиентам. И к 
тем, которых он ежедневно обслуживает через колл-цен­
тры, и к другим государственным учреждениям, которые 
доверили ему оказание своих услуг», – пояснил директор 
бюро консульской помощи Министерства иностранных дел 
Маргус Сярглепп.

«Учитывая многолетний опыт, который эксперты Центра 
тревоги накопили в ходе консультирования граждан по 
самым разным вопросам, мы уверены, что обращающиеся 
за консульской помощью в чрезвычайных ситуациях люди 
также получат обслуживание высокого уровня. Я не сомне­
ваюсь, что благодаря этому сотрудничеству имидж Центра 
тревоги как государственного института, оказывающего 
консультации и помощь людям, укрепится еще больше», – 
подчеркнул Сярглепп.

1247 – это номер, который символизирует возможность 
получения информации из единого надежного источника 
24 часа в сутки, 7 дней в неделю. Министерство иностран­
ных дел пополнило список партнеров по распространению 
информации, в котором уже были представлены Департа­
мент окружающей среды, Департамент транспорта, Спа­
сательный департамент, Департамент полиции и погран­
охраны и Эстонский фонд дорожного страхования.

Департамент Здоровья

Жители Эстонии всегда были боль­
шими любителями грибов. Когда осе­
нью дождь увлажняет тропинки, на них 
все чаще можно видеть грибников. К 
сожалению, с появлением грибов уве­
личивается и число звонков на телефон 
инфолинии по вопросам отравлений 

НЕИЗВЕСТНЫЕ ГРИБЫ ЛУЧШЕ ОСТАВЬТЕ В ЛЕСУ
16662. Чтобы сбор грибов приносил 
вам удовольствие и не приводил к про­
блемам со здоровьем, стоит изучить и 
запомнить, как можно предотвратить 
отравление грибами и что делать, если 
оно все же произошло.

Главное правило здесь звучит 
очень просто: если сомневаетесь, не 

ОСТОРОЖНО! ТЕЛЕФОННЫЕ МОШЕННИКИ!
В последнее время участились случаи, когда мошенники связываются с людьми от имени Кассы Здоровья 
и просят поделиться личными данными в связи с повышением платы за визит, льготными лекарствами, 
медицинским страхованием или пособиями по инвалидности.
Будьте внимательны! Департамент здравоохранения и Касса Здоровья – это два разных учреждения. Ни 
одно из этих учреждений не связывается с людьми по собственной инициативе и не запрашивает номера их 
документов, PIN-коды и другие персональные данные.

собирайте
В разгар грибного сезона звонки с 

подозрением на отравление грибами 
поступают на телефонную линию Ин­
фоцентра отравлений несколько раз в 
день. Вопросы обеспокоенных грибни­
ков разнообразны: одни хотят знать, 
был ли съеденный ими гриб безопас­
ным, другие жалуются на тошноту или 
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боли в желудке.

Следует собирать и употреблять в 
пищу только те грибы, которые вам 
точно известны. Начинающему гриб­
нику мы рекомендуем простой подход: 
выучите 1-2 узнаваемых съедобных гри­
ба и ограничивайтесь только их сбором. 
Все неизвестные или подозрительные 
грибы следует оставлять в лесу – это 
снизит риск путаницы, которая является 
одной из основных причин отравления 
грибами.

«Грибы белого цвета очень легко 
спутать с ядовитыми грибами, и стоит 
помнить, что даже опытные грибники, 
в том числе продавцы грибов, могут 
ошибаться при сборе», – объясняет 
Маре Одер, руководитель Инфоцентра 
отравлений. Например, белую поганку 
можно спутать с лесными шампиньона­
ми, зонтичными грибами или с колпаком 
кольчатым, а ядовитые паутинники – с 
сыроежками. Паутинники могут выгля­
деть как хорошие съедобные грибы с 
сильными ножками, но большинство из 
них несъедобны, а, например, паутинник 
красивейший смертельно ядовит.

Безопаснее всего будет, если все неиз­
вестные грибы останутся в лесу. «Дома 
отличить подозрительные грибы еще 
сложнее, поскольку они легко ломаются, 
а важные частицы гриба для их опре­
деления могут остаться в лесу. Здесь 
важно помнить, что определить гриб, не 
видя его целиком, невозможно», – под­
черкивает Маре Одер. Она добавляет, 
что грибы, в съедобности которых вы не 
уверены на 100 %, ни в коем случае не 
стоит пробовать или покупать на рынке, 
ведь последствия употребления ядо­
витых грибов могут варьироваться от 
расстройства пищеварения до необра­
тимых повреждений органов и даже 
смерти. «Если вы пошли в лес за гри­
бами с детьми, то нужно договориться 
с ними, чтобы они не брали в рот грибы, 
ягоды или другие растения без разре­
шения взрослых. Это наши следующие 
причины звонков в грибной сезон», — 
напоминает родителям Одер.

Очищайте грибы и съедайте при-
готовленные грибные блюда в тот 
же день

После того, как вы вернулись из леса, 
следует быстро начинать работу: гри­
бы нужно очистить, при необходимости 
отварить и поместить в банки. Чтобы 
облегчить задачу, стоит сразу оцени­
вать свои силы и выходить из леса с тем 
количеством грибов, которое вы сможе­
те переработать за один день. «Грибы 
быстро портятся и начинают выделять 
вещества, вредные для человека». 
Даже обычные белые грибы могут вы­
звать серьезное раздражение желудоч­
но-кишечного тракта, если они долго 
хранились в тепле», – подчеркивает 

Одер. Грибы следует очистить, а любую 
приготовленную из них еду – будь то за­
втрак, обед или ужин — следует съесть в 
тот же день. Важно знать, что детям до 
двух лет вообще не следует предлагать 
блюда из грибов, поскольку их пище­
варительная система еще не готова к 
их усвоению. У взрослых также могут 
возникнуть проблемы со здоровьем при 
неправильном хранении или многократ­
ном разогревании грибных блюд. 

Грибные консервы не обязательно 
использовать сразу, но в банку следует 
класть только правильно очищенные и 
точно определенные грибы. К сожале­
нию, грибной сезон всегда сопровожда­
ется и отравлениями из-за употребле­
ния уксуса. «Во время приготовления 
заготовок из грибов на столе часто 
стоит стакан с уксусом, но затем кто-то 
может случайно принять его за стакан с 
водой и по неосторожности сделать из 
него глоток», – сказала Одер. Употре­
бление уксусной кислоты может приве­
сти к серьезным ожогам и всем, кто вы­
пил уксусной кислоты с крепостью более 
10 %, будет необходимо наблюдение в 
больнице. Поэтому для домашнего ис­
пользования разумно приобрести более 
разбавленный раствор уксуса, который 
в случае несчастного случая вызовет 
лишь временное раздражение слизи­
стой оболочки.

Первая помощь при отравлении 
грибами

Употребление ядовитых грибов вы­
зывает различные проблемы со здоро­
вьем и может в худшем случае привести 
к смерти. При оценке тяжести отравле­
ния важно знать, как скоро после упо­
требления грибов появились симптомы 

и какой именно гриб был съеден или счи­
тался съедобным.

Тошнота, рвота, боли в животе и понос 
обычно являются признаками раздра­
жения желудочно-кишечного тракта. 
Если симптомы появляются в течение 
трех часов после еды, то обычно ока­
зывается, что был съеден гриб, который 
раздражает пищеварительный тракт, 
но при этом не вызывает опасного для 
жизни отравления. Если желудочно-ки­
шечные симптомы появляются позднее, 
то следует заподозрить отравление 
опасными для жизни грибами. В этом 
случае необходимо срочное медицин­
ское обследование и наблюдение в 
больнице.

Если вы подозреваете отравление 
грибами, не медлите – сразу позвони­
те на круглосуточную инфолинию по 
вопросам отравлений 16662. Данная 
инфолиния анонимна и поможет вам 
получить точные инструкции о даль­
нейших действиях.

Активированный уголь может быть 
полезен при многих отравлениях гри­
бами. Мы рекомендуем иметь дома 
50 граммов активированного угля на 
одного взрослого человека, т.е. око­
ло 200 таблеток. Перед применением 
активированного угля обязательно 
проконсультируйтесь со специалистом 
инфолинии по вопросам отравлений и 
следуйте его указаниям.

Чтобы в случае отравления или по­
дозрения на него быстро найти нужный 
номер, сохраните номер инфолинии по 
вопросам отравлений 16662 в своем 
телефоне. Таким образом, вы в случае 
необходимости будете готовы быстро 
обратиться за советом и помощью.

Белый мухомор vs колпак кольчатыйБелый мухомор vs колпак кольчатый
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  В ЗАБОТЕ О ЗДОРОВЬЕ 

Касса здоровья теперь будет автоматически рассылать 
людям уведомления о новых выписанных им рецептах на 
лекарства. Все люди, которым врач выписал какое-либо ле­
карство, получат уведомление на свой адрес электронной 
почты, указанный на Государственном портале. Каждый 
раз, когда врач выписывает новый действующий рецепт 
на лекарство, уведомление отправляется на сообщенный 
врачу личный адрес электронной почты, и при этом все уве­
домления одновременно будут сохраняться и в электрон­
ном почтовом ящике человека на сайте Государственного 
портала. 

«Уведомления важны, например, в ситуации, когда че­
ловеку срочно нужно лекарство, он уже связался и погово­
рил с врачом и теперь, прежде чем идти в аптеку, должен 
убедиться, что рецепт уже выписан и появился в Центре 
рецептов. Таким образом, человеку больше не нужно бу­
дет специально заходить на Государственный портал или 
Портал здоровья, чтобы проверить, выписал ли ему врач 
рецепт. С другой стороны, врачам не нужно будет тратить 
время на ответы на письма или звонки людей с вопросом, 
можно ли уже отправиться в аптеку и купить лекарство», 
– отметил Евгений Николаевский, менеджер по продуктам 
Портала здоровья.

Согласно статистике, пациенты в Эстонии не выкупают 
примерно в среднем пятую часть всех выписанных им ле­
карств. Например, в 2023 году врачи выписали в общей 
сложности почти 15 миллионов рецептов, но проданы из 
них чуть более 12 миллионов. По словам Николаевского, 
уведомления здесь также выполняют важную роль на­
поминания людям о том, что их лекарство уже ждет их в 
аптеке, а значит врач не будет выполнять бесполезную 
работу, выписывая лекарство.

Департамент государственных информационных систем 
(RIA), предоставляющий как услуги Государственного пор­
тала eesti.ee, так и услуги находящегося на данном портале 
государственного почтового ящика человека, одобряет 
эту инновацию, которая позволяет удобно получать уве­
домления о рецептах. 

«Мы активно собираем отзывы пользователей для даль­
нейшего улучшения услуги. Такая система уведомлений 
стала долгожданным решением для всех и является важ­
ным дополнением к портфелю дигитальных услуг государ­
ства, делая получение лекарств более удобным. В будущем 
мы планируем сделать получение уведомлений еще бо­
лее удобным, добавив их в мобильное приложение в виде 
push-уведомлений, чтобы люди могли мгновенно получать 
уведомления сразу на свой смартфон», – отметила руково­
дитель отдела развития технологий RIA Ыйе-Мари Аасмяэ.

Уведомления отправляются человеку в случае появле­
ния у него рецептов, которые еще не были приобретены, 
забронированы или отменены. Если один врач выписал 
несколько рецептов, информация о них будет объедине­
на в одно уведомление. Однако сообщения о рецептах, 
выписанных разными врачами, будут пересылаться как 
отдельные уведомления.

Настройка адреса электронной почты
На государственный электронный почтовый ящик также 

отправляются и другие важные уведомления – например, 

КАССА ЗДОРОВЬЯ НАЧИНАЕТ РАССЫЛАТЬ УВЕДОМЛЕНИЯ 
О ВЫПИСАННЫХ НОВЫХ РЕЦЕПТАХ

приглашения на скрининговые обследования. Чтобы все 
уведомления обязательно доходили до вас, проверьте 
свои контактные данные на Государственном портале или 
Портале здоровья и при необходимости оформите авто­
матическую пересылку сообщений, поступающих на госу­
дарственный электронный почтовый ящик, на свой личный 
адрес электронной почты. Уведомления также можно пе­
ренаправить на несколько адресов.

«Может случиться, что получатель рецепта ранее ука­
зывал адрес другого человека, т.е. он таким образом пе­
ренаправлял свои уведомления, например, на адрес элек­
тронной почты члена семьи или родственника. В таком 
случае уведомление может попасть на почтовый ящик 
постороннего человека. Чтобы избежать этого, каждый 
человек может самостоятельно назначить, на какой адрес 
электронной почты будут отправляться уведомления от 
государства. Эту пересылку можно настроить как на Пор­
тале здоровья, так и на сайте Государственного портала 
eesti.ee», — пояснил Николаевский.

Если пользователь не переадресовал свой  почтовый 
ящик на Государственном портале, на главной интер­
нет-странице Портала здоровья (рабочем столе) будет 
отображаться ссылка, с помощью которой пользователь 
сможет выполнить соответствующие настройки.

Проверить и при необходимости изменить настроенный 
адрес электронной почты можно двумя способами:
•	 На Портале здоровья в левой части интернет-страницы 

нажмите кнопку «Мои настройки» и выберите «Направ­
ление уведомлений» и далее – «Добавить электронную 
почту».

•	 На странице самообслуживания Государственного пор­
тала eesti.ee нажмите в левой части страницы кнопку 
«Почтовый ящик» и далее – «Контактные данные».

Также стоит проверить, указан ли на Государственном 
портале используемый вами номер телефона. Это важ­
но, чтобы люди своевременно получали напоминания на 
телефон, когда, например, наступает их год прохождения 
скрининговых обследований или когда их ребенку пора 
пройти медицинский осмотр.

Разработка системы уведомлений о рецептах была про­
ведена совместно с Центром информационных систем 
здравоохранения и благосостояния (TEHIK).



19МААРДУСКАЯ ПАНОРАМА

СЕНТЯБРЬ 2025     КУЛЬТУРАФ      

1 октября, в Международный день музыки, особенно сим­
волично вспомнить, как смешанный и детский хоры Маарду­
ской школы искусств под руководством Дарьи Селивановой 
выступили на XXVIII Певческом празднике. Это был уникаль­
ный опыт, который объединил более 20 000 певцов со всей 
Эстонии.

Участники хора отмечают, что самое яркое впечатление по­
дарил момент, когда все голоса слились воедино и под пев­
ческой аркой зазвучала грандиозная сила: «Когда эти песни 
звучали и ты слышал, как десятки тысяч человек поют вместе 
с тобой – это было невероятное чувство».

В этот раз от детского хора принимали участие 18 певцов, 
а от смешанного хора – 26. Тема праздника «ISEOMA» под­
черкивала любовь к своей стране, языку и музыке. Наряду с 
традиционными произведениями, без которых невозможно 
представить Певческий праздник, звучали и новые песни со­
временных авторов – хору особенно понравились «Elukoor» 
и «Allikas».

В детском хоре поют ученики всех Маардуских школ. В со­
ставе смешанного хора – ученики, выпускники и учителя Ма­
ардуской гимназии, а также ученики школы искусств. Особое 
значение имеет и то, что в хоре поют сотрудники Маардуской 
горуправы – это ярко показывает, насколько велико сотрудни­
чество разных городских сообществ. В этом году в гимназии 
открылся новый курс по выбору «Смешанный хор», который 
дает ученикам больше возможностей для разностороннего 
музыкального развития.

Хор существует под руководством Дарьи Селивановой с 
самого основания. Конкретно эта группа готовилась к празд­
нику около полутора лет – многие начинали с нуля, но ни разу 
не пожалели о своем решении. Конечно, было нелегко, ведь у 
взрослых участников есть семьи и работа, но любовь к музыке 
помогла преодолеть все трудности.

Отдельные слова благодарности – Маардуской горуправе, 
которая поддержала хор и помогла приобрести для школы ис­
кусств настоящие народные костюмы. Они придали празднику 
еще большую торжественность и атмосферу.

Но Певческий праздник – это не только грандиозное собы­
тие раз в четыре года. Это живая традиция, которая продол­
жается в ежедневной работе, репетициях и  концертах. Поэто­
му Маардуская школа искусств приглашает всех желающих 
присоединиться к нам. Опыт показывает: петь может каждый, 

если есть желание и любовь к музыке.
Дирижер хоров Дарья Селиванова: «Участие в Певческом 

празднике – это огромная радость. Радость, что все полу­
чилось, что мы смогли выучить труднейший репертуар, что 
оба наши коллектива – детский и смешанный хоры Маарду­
ской школы искусств – успешно спели на прослушивании и 
получили право участвовать в Певческом празднике. Мы 
действительно много трудились, чтобы попасть на праздник, 
репетировали и в каникулы, и в выходные. Спасибо огромное 
всем хористам за трудолюбие и любовь к музыке, а родителям 
— за помощь и поддержку. Наградой за наш труд стали неза­
бываемые впечатления, эмоции от Праздника песни и танца. 
Звучание прекрасной музыки в исполнении многотысячного 
хора, в сопровождении оркестра, на фоне красивой природы 
– все это остается в памяти на всю жизнь».

И напоследок, дорогие читатели, с праздником – с Меж-
дународным днем музыки! Музыка объединяет и дает 
нам силы – так же, как она объединила десятки тысяч 
певцов на XXVIII Певческом празднике.

ДАРЬЯ СЕЛИВАНОВА: ВОСПОМИНАНИЯ 
О ПЕВЧЕСКОМ ПРАЗДНИКЕ ОСТАНУТСЯ С НАМИ НА ВСЮ ЖИЗНЬ

ДАВИД ВАСИЛЬЕВ 
Певец смешанного хора
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  ПРАЗДНИК НАШЕГО ГОРОДА  

МААРДУСКАЯ ЭТНОЯРМАРКА СТАЛА ЦЕНТРОМ ПРИТЯЖЕНИЯ 
ДЛЯ ТЫСЯЧ ГОСТЕЙ ИЗ ЭСТОНИИ И ЗАРУБЕЖЬЯ

Осень в Маарду имеет свой особенный аромат – пряный 
запах специй, свежих изделий ручной работы и празднично­
го настроения. Все это подарила горожанам и гостям города 
традиционная «Маардуская осенняя этноярмарка», которая 
в юбилейный для Маарду год стала еще масштабнее и ду­
шевнее. 

Парк на два дня стал эпицентром не только ярмарочной 
торговли, но и культурного обмена, царившего в звуках пре­
красной музыки, в атмосфере единства и осеннего тепла. 
Город Маарду, празднующий свое 45-летие, словно дышал 
в едином ритме веселья, делясь своим праздничным настро­
ением, и дарив вдохновение и радость каждому гостю.

Официальное открытие ярмарки состоялось после высту­
пления мэра города Маарду Аурики Син-Керра. Она с сердеч­
ной теплотой поприветствовала маардусцев и многочислен­
ных гостей города, пожелав всем прекрасного праздника. 
«Дорогие жители Маарду, уважаемые гости, мне очень хочет­
ся, чтобы сегодня каждый нашел для себя что-нибудь вкусное, 
красивое и интересное. Наслаждайтесь богатой культурной 
программой этноярмарки, которую мы для вас подготовили. 
Всем хорошей ярмарки и яркого, незабываемого празника!» 
– сказала мэр.

Доброй традицией этноярмарки стало поздравление твор­
ческих коллективов памятными дипломами. Их выступления 
подарили гостям ярмарки прекрасные эмоции и, вполне зако­
номерно, коллективы заслужили искренней благодарности за 
подаренные впечатления. 

Мероприятие продемонстрировало не только гостеприим­
ство нашего города, но и укрепило международные культур­
ные связи, собрав участников и гостей из Эстонии, Латвии, 
Литвы, Польши, Молдовы и других стран. С приветствиями в 
адрес маардусцев и руководства города Маарду выступили 
делегации из городов Бялогард (Польша), Гаргждай (Литва) 
и Чимишлия (Молдова).  

«Маарду – это пример того, как любящее свой город со­
общество может создать прекрасное будущее. Ваше упор­
ство, творчество и искренность впечатляют, а такие празд­
ники вдохновляют, – сказала вице-мэр литовского города 
Гаргждай Лигита Лиутикиенэ. – Мы желаем, чтобы Маарду 
продолжал процветать, чтобы его улицы всегда были полны 
жизни и улыбок людей».

В своем выступлении мэр польского города Бялогард Эми­
лия Бури подчеркнула важность длительного партнерства 
между нашими городами, которое привело к видимым ре­
зультатам. «Партнерство Маарду с Бялогардом длится уже 
более двадцати лет. За эти годы оно позволило реализовать 
совместные инициативы в области спорта, культуры и обмена 
опытом в сфере управления городом», – сказала мэр Эмилия 

Бури. «Пусть наш визит в юбилейный год станет хорошим 
началом нового этапа партнерских отношений между Маарду 
и Бялогардом», – добавила она.

Мэр города Чимишлия Сергиу Андроначи из Республики 
Молдова выразил глубокое уважение и искреннюю благо­
дарность за приглашение принять участие в традиционном 
осеннем мероприятии: «Наше присутствие на «Маардуской 
осенней ярмарке» – это свидетельство стремления продол­
жать прекрасную традицию сотрудничества и вместе строить 
прочные мосты дружбы между нашими городами». 

Представители делегаций преподнесли в дар городу Ма­
арду памятные подарки. Добрые пожелания, прозвучавшие 
от руководителей городов-побратимов, создали атмосферу 
благодарности и единства и были встречены длительными 
аплодисментами. 

Оба ярмарочных дня были наполнены дружескими встреча­
ми и интересными событиями, которые оставили самые прият­
ные эмоции у посетителей ярмарки всех возрастов. Для детей 
на ярмарке был открыт целый мир развлечений. Батуты, ка­
русели, аттракцион Sky Jump, прогулки на лошадях и водные 
шары подарили детям огромную радость и веселье. Смех, 
улыбки и игры наполнили парк особой атмосферой, сделав 
выходные дни по-настоящему радостными.

Сотни торговых палаток предлагали посетителям ярмарки 
товары на любой вкус, а гастрономические кафе удивляли 
разнообразием блюд национальных кухонь.

Вечером в субботу на сцене со своими легендарными хитами 
и неповторимой харизмой выступил легенда эстонской музыки 
Иво Линна вместе с группой Supernova. Поздним вечером на 
сцену вышла популярная группа Quest Pistols – их яркое вы­
ступление стало по-настоящему запоминающимся. 

Вечер первого ярмарочного дня закончился красочным 
фейерверком, который осветил осеннее небо тысячами раз­
ноцветных огней, добавив субботнему вечеру праздничного 
блеска.

Второй день этноярмарки проходил в атмосфере семейно­
го праздника. На сцену вышли местные коллективы и юные 
артисты, давно завоевавшие любовь маардуских зрителей. 
Их трогательные выступления стали украшением культурной 
программы этноярмарки.

Осенняя этноярмарка завершилась, но в следующем году 
она соберет всех нас вновь, чтобы согреть сердца музыкой и 
подарить добрые воспоминания.

Спасибо организаторам этноярмарки, артистам и всем, кто 
стал частью этого замечательного праздника! Благодаря 
вашему вкладу «Маардуская осенняя этноярмарка» стала 
уникальной и незабываемой.
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НОЧЬ ДРЕВНИХ ОГНЕЙ И МЕЖДУНАРОДНЫЙ ГАСТРОНОМИЧЕСКИЙ 
ФЕСТИВАЛЬ ВНЕСЛИ ПРАЗДНИЧНОЕ ОЖИВЛЕНИЕ 

В ЖИЗНЬ МААРДУ 

30 августа маардуский парк Келламяэ превратился в насто­
ящую летнюю столицу: здесь отмечали Ночь древних огней 
и Международный гастрономический фестиваль. Днем и в 
вечернее время посетители парка могли насладиться музы­
кой, танцами, вкусовыми впечатлениями и ощутить особую 
атмосферу общего праздника.

На сцене зажигали молодые исполнители, для которых 
зачастую это было первое выступление перед столь много­
численной публикой. Зрителей развлекали танцы, песни и 
музыкальные номера, несущие свежесть и искреннюю энер­
гию. С особой теплотой был принят коллектив студии Delight, 
чьи зажигательные выступления вызывали искренние апло­
дисменты публики.

Помимо молодых солистов и коллективов, настроение со­
здавали также различные культурные программы Украины, 
Молдовы, Грузии, Бразилии, Индии и Казахстана с их музы­
кальной и вкусовой палитрой. Свет свечей и романтическая 
атмосфера парка дополняли вечер, делая его по-настоящему 
волшебным.

Гастрономическое путешествие по кухням шести стран – 
Украины, Грузии, Индии, Бразилии, Казахстана и Молдовы – 
предоставило гостям как традиционные блюда, так и новые 
кушанья. Ароматы свежеприготовленных блюд смешивались 
в воздухе, приглашая насладиться кулинарным искусством 
разных стран.

Кульминацией вечера стало огненное шоу, за которым 
последовала молодежная дискотека с подборкой ярких хи­
тов. Музыка диско вывела на танцплощадку как детей, так и 
взрослых – звучали песни, под которые публика прощалась с 
прошедшим летом. 

Благодарность партнерам
Организаторы выражают искреннюю благодарность всем 

партнерам и спонсорам, которые помогли сделать мероприя­
тие по-настоящему незабываемым:
•	 посольству Казахстана и волонтерам;
•	 посольству Молдовы и Молдавскому обществу и, в частно­

сти, г-ну Тудору Гаврилице и г-ну Петру Зотовичу;
•	 грузинской команде KAHETI OÜ;
•	 Конгрессу украинцев в Эстонии, г-же Вире Конык и украин­

ской команде Multicook;
•	 посольству Бразилии и Brazil in Box;
•	 посольству Индии и представителю Индийского общества 

– г-же Пудже Кохли;
•	 некоммерческому обществу Diplomatid Relations Project, 

внесшему ценный вклад в организацию международного 
сотрудничества.

Прошедшая 30 августа Ночь древних огней и Международ-
ный гастрономический фестиваль показали, что в Маарду 
умеют праздновать в атмосфере культуры, музыки и вкуса, 
чтобы каждый гость почувствовал себя частью чего-то боль­
шого и особенного.

ДМИТРИЙ ФАДИН
Главный специалист по работе с молодежью 

и образованию по интересам 

Если ты любишь петь, хочешь раскрыть свой творческий 
потенциал, у тебя есть желание выступать и развивать свои 
вокальные данные – присоединяйся к нам!

У нас сложился дружный коллектив, в котором поют жен­
щины разных профессий и возрастов, поэтому приглашаем 
певцов разной музыкальной подготовки, с разными вокаль­
ными данными – сопрано, меццо-сопрано и альтов. Уроки 
проходят на эстонском и русском языках.
•	 С осени 2025 наш хор является членом Союза женских хо­

ров Эстонии.
•	 Регулярно выступаем на городских мероприятиях.
•	 Выступали на певческом празднике в Тарту (2024 г.) и в тот 

МААРДУСКИЙ ГОРОДСКОЙ ХОР ЖДЕТ НОВЫХ ПЕВЦОВ
же год на Харьюском празднике песни и танца.

•	 Выезжаем в певческие лагеря за пределы города.
С хором занимаются два замечательных специалиста, вы­

пускники Эстонской академии музыки и тетра: дирижер Ека­
терина Хакк и Валерия Эдгардт (вокал и постановка голоса).

Пиши на электронную почту:
jekaterina.hakk@gmail.com и приходи на прослушивание.
Репетиции проходят в «Рахвамая» по адресу Маарду, Ка­

рьяэри, 4 по вторникам с 18:00 до 19:30 и по четвергам с 18:00 
до 19:30.

До встречи на прослушивании!
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  СООБЩЕНИЯ/РЕКЛАМА/СПОРТ

В МААРДУ БУДЕТ ПОСТРОЕНО БОЛЕЕ 150 НОВЫХ КВАРТИР 
С ЭНЕРГОЭФФЕКТИВНОСТЬЮ КЛАССА «A»

Маарду, который когда-то был промышленным поселком, 
в этом году отметил 45-летие со дня получения статуса го­
рода. Сегодня это спокойный, зеленый, многонациональный 
и многогранный город, который смело выходит из тени сво­
его индустриального прошлого. Если на окраинах Таллинна 
строительство новых жилых районов уже много лет остается 
привлекательным направлением, то в Маарду первые совре­
менные проекты начинают набирать обороты только сейчас.

Fund Ehitus планирует построить в Маарду семь новых мно­
гоквартирных домов.

Крупнейший за последние годы жилой проект Маарду – 
Ringi Kodud – будет расположен по адресам Ringi põik 1, 3 и 
5. В нем предусмотрено более 150 современных и энергоэф­
фективных квартир разного размера и планировки, а также 
зоны отдыха, детские площадки и пешеходные дорожки. 
Дома будут оснащены лифтами, предусмотрена готовность 
для установки зарядных станций для электромобилей, со­
временные системы вентиляции и отопления. В первом этапе 
строительства начнется возведение двух жилых домов.

В Маарду все необходимое находится совсем рядом: школы, 

Общереспубликанские библиотечные дни, которые пройдут с 20 по 30 октя­
бря, будут посвящены Году книги: в этом году отмечается 500-летие выхода 
первой книги на эстонском языке.

ПРОГРАММА БИБЛИОТЕЧНЫХ ДНЕЙ ГОРОДА МААРДУ
20.10 – 30.10 Викторина «Насколько хорошо ты знаешь эстонскую детскую 
литературу?» 
20.10 – 25.10 Книжная выставка и знакомство с самыми молодыми авторами 
эстонской детской литературы «Новые имена в эстонской детской литера­
туре»
20.10 – 30.10 Выставка книг «Золотой фонд эстонской детской литературы»
20.10 – 30.10 Выставка «Самые красивые эстонские книги»

детские сады, инфраструктура, магазины, услуги и многое 
другое. При этом здесь хватает пространства и для уедине­
ния: тишина, зелень, природа, зоны отдыха – все это создает 
комфортную и гармоничную среду для жизни. Город Маарду 
все активнее инвестирует в развитие городской среды: обнов­
ляются улицы и коммуникации, строятся детские площадки, 
благоустраиваются зеленые зоны и парковки. Велодорожки 
и близость к природе делают район Ringi Kodud особенно 
привлекательным для тех, кто ценит спокойный ритм жизни 
на окраине города.

Ringi Kodud подойдут каждому: молодым – как первое соб­
ственное жилье, инвестору – как выгодное вложение, большой 
семье – как удобный и просторный дом, а тем, кто ищет тишину 
и спокойную среду для жизни – как идеальное место для уюта 
и отдыха.

Разрешения на строительство уже выданы, и начало работ 
по первому этапу запланировано на этот год.

Подробнее можно узнать на сайте: www.fundehitus.ee/rin­
gikodud.

20.10 – 30.10 Книжная ярмарка «Подарим книге новую жизнь!»
20.10 – 30.10 Книжная выставка «Лучшие эстонские книги всех времен»
20.10 – 30.10 Выставка «Наш край родной. Маарду – 45!»
20.10 – 30.10 Книжная выставка «Жемчужины эстонской поэзии»
20.10 – 30.10 Информационный стенд «Знакомство с творчеством эстонских 
поэтов»
20.10 – 30.10  Книжная выставка «Эстонская книга – 500»
23.10 – 24.10 «Открываем магию ChatGPT!» – информационные дни в ин­
тернет-пункте

Добро пожаловать! Мы приглашаем всех!
Дополнительная информация: www.maardurk.ee

Общереспубликанские библиотечные дни «Встретимся в библиотеке»!
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СЕНТЯБРЬ 2025     РЕКЛАМА  Ф      

Класс энергопотребления A
Лифт
Центральное отопление
Солнечные панели
Балконы, террасы

НОВЫЕ КВАРТИРЫ
В МААРДУ

www.fundehitus.ee/ringikodud

+372 5620 1238
marje.soosaar@fundehitus.ee



СЕНТЯБРЬ 2025

24 МААРДУСКАЯ ПАНОРАМА

  СПОРТ

        СПОРТИВНЫЕ МЕРОПРИЯТИЯ - ОКТЯБРЬ 2025
1.10 ЧЕМПИОНАТ ЭСТОНИИ/ФУТБОЛ  МОЛОДЕЖЬ ДО 13 ЛЕТ МААРДУ 

ЛМ ФШ (13) - ВИИМСИ ФШ (13)
17:30-19:30 МААРДУСКИЙ СТАДИОН ИСКУС­
СТВЕННОЕ ПОКРЫТИЕ

4.10 ЧЕМПИОНАТ ЭСТОНИИ/ФУТБОЛ  ПЕРВАЯ Б ЛИГА - 31 ТУР МААРДУ 
ЛИННАМЕЭСКОНД - ТАРТУ КАЛЕВ ФК

18:00-20:00 МААРДУСКИЙ СТАДИОН ИСКУС­
СТВЕННОЕ ПОКРЫТИЕ

5.10 "ЧЕМПИОНАТ ЭСТОНИИ/ФУТБОЛ   ТРЕТЬЯ ЛИГА МААРДУ АЛИЕНС 
- ВИИМСИ ЛЫВИД"

16:00-18:00 МААРДУСКИЙ СТАДИОН ИСКУС­
СТВЕННОЕ ПОКРЫТИЕ

5.10 ЧЕМПИОНАТ ЭСТОНИИ/ФУТБОЛ  ДЕВУШКИ ДО 15 МААРДУ ЛМ 
ФШ (T11) - РАКВЕРЕ ФК ТАРВАС (T11)

"11:00-13:00 МААРДУСКИЙ СТАДИОН ИСКУС­
СТВЕННОЕ ПОКРЫТИЕ

11.10 ЧЕМПИОНАТ ЭСТОНИИ/ФУТБОЛ  ТРЕТЬЯ ЛИГА ЮНОШИ ДО 15 ФК 
ТАЛЛИНН И СПАРТА МААРДУ (11) - ФК ФЛОРА ВАЛГЕД(11)

11:00-13:00 МААРДУСКИЙ СТАДИОН ИСКУС­
СТВЕННОЕ ПОКРЫТИЕ

18.10 ЧЕМПИОНАТ ЭСТОНИИ/ФУТБОЛ  ПЕРВАЯ Б ЛИГА - 32 ТУР МААР­
ДУ ЛИННАМЕЭСКОНД - ЙЫХВИ ФК ФЕНИКС

15:00-17:00 МААРДУСКИЙ СТАДИОН ИСКУС­
СТВЕННОЕ ПОКРЫТИЕ"

19.10 ЧЕМПИОНАТ ЭСТОНИИ/ФУТБОЛ  ТРЕТЬЯ ЛИГА ЮНОШИ ДО 16 ФК 
ТАЛЛИНН И СПАРТА МААРДУ (10) - ФК НЫММЕ КАЛЬЮ (10)

12:00-14:00 МААРДУСКИЙ СТАДИОН ИСКУС­
СТВЕННОЕ ПОКРЫТИЕ

19.10 "ЧЕМПИОНАТ ЭСТОНИИ/ФУТБОЛ   ТРЕТЬЯ ЛИГА МААРДУ АЛИЕНС 
- ТАЛЛИННА ФК ПИРААЯ"

16:00-18:00 МААРДУСКИЙ СТАДИОН ИСКУС­
СТВЕННОЕ ПОКРЫТИЕ

26.10 ЧЕМПИОНАТ ЭСТОНИИ/ФУТБОЛ  МОЛОДЕЖЬ ДО 13 ЛЕТ МААРДУ 
ЛМ ФШ (13) - САКУ СПОРТИНГ СИНИНЕ (13)

12:00-14:00 МААРДУСКИЙ СТАДИОН ИСКУС­
СТВЕННОЕ ПОКРЫТИЕ

26.10 ЧЕМПИОНАТ ЭСТОНИИ/ФУТБОЛ  ПЕРВАЯ Б ЛИГА - 33 ТУР МААР­
ДУ ЛИННАМЕЭСКОНД - ФК ТАБАСАЛУ

15:00-17:00 МААРДУСКИЙ СТАДИОН ИСКУС­
СТВЕННОЕ ПОКРЫТИЕ

ЧЕМПИОНАТ ЭСТОНИИ RS TERA SPORT 2025: НА ОЗЕРЕ МААРДУ 
ОПРЕДЕЛИЛСЯ ЧЕМПИОН ЭСТОНИИ СРЕДИ 49 ЮНЫХ ЯХТСМЕНОВ

13–14 сентября на озере Маарду прошел чемпионат Эстонии 
в классе RS Tera Sport. На старт вышли 49 юных яхтсменов со 
всей Эстонии, а также гости из сборной Литвы. Регата подари­
ла участникам все, что только можно ожидать от чемпионата: 
напряжение соревнований, тактические сражения и незабы­
ваемые моменты.

Несмотря на то, что прогноз обещал дождь, погода в выход­
ные дни была идеальной для плавания под парусом: преоб­
ладающий  ветер около 5 м/с, порывы до 10 м/с. Характерный 
для озера завихряющийся слева и справа ветер означал, что 
добиться успеха можно благодаря продуманной тактике, чи­
стому старту, мгновенной реакции на завихрения и технически 
чистому ходу при свободном ветре. За два дня состоялось во­
семь заездов, и напряжение борьбы за пьедестал не спадало 
до самого конца. Соперничество было равным и техничным, а 
благодаря хорошему судейству регата прошла безопасно и в 
быстром темпе.

Результаты
Чемпион Эстонии в общем зачете: Рауль Моораст (Тойлаский 
яхт-клуб)

Зачет среди юношей
1-е место – Рауль Моораст (Тойлаский яхт-клуб)
2-е место – Райдон Асо (Мореходное училище Кясму Лахе)  
3-е место – Даниэль Оливер Тренхольм (Тойлаский яхт-клуб)

Зачет среди девушек
1-е место – Алиса Петрова (Маардуская школа парусного 
спорта)
2-е место – Ленна Йете Яанус (яхт-клуб Ныуни)
3-е место – Арина Кетова (Маардуская школа парусного 
спорта)

Организатор соревнований: Маардуская школа парусного 
спорта в сотрудничестве с Союзом яхтсменов RS.

Маардуская школа парусного спорта благодарит за под­
держку Маардускую городскую управу, Союз яхтсменов RS, 
Anvol OÜ (XS Mänguasjad) и Alter Marine.

ОЛЬГА ПЕТРОВА
Член правления Маардуской школы парусного спорта 

На фотографии (слева направо): Арина Кетова (Маарду­На фотографии (слева направо): Арина Кетова (Маарду­
ская школа парусного спорта) – 3-е место; Алиса Петрова ская школа парусного спорта) – 3-е место; Алиса Петрова 
(Маардуская школа парусного спорта) – 1-е место; Ленна (Маардуская школа парусного спорта) – 1-е место; Ленна 
Йете Яанус (яхт-клуб Ныуни)  –  2-е местоЙете Яанус (яхт-клуб Ныуни)  –  2-е место


